
       

 

ตัวชี้วัดท่ี 55 องคกรปกครองสวนทองถ่ินจัดทําฐานขอมูลภูมิปญญาทองถ่ิน
และเผยแพรใหประชาชนนําไปใชประโยชน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 



               

ประกาศเทศบาลตําบลบอกรุ 

เรื่อง    การจัดทําฐานขอมูลภูมิปญญาทองถิ่นและปราชญทองถิ่นของเทศบาลตําบลบอกรุ ประจําป ๒๕๖6 

*************************** 

  เทศบาลตําบลบอกรุ ไดดําเนินการจัดทําฐานขอมูลภูมิปญญาทองถ่ินและปราชญชาวบานข้ึนเพ่ือให
เปนไปตาม พระราชบัญญัติเทศบาล พ.ศ.๒๔๙๖ แกไขเพ่ิมเติมถึง(ฉบับท่ี ๑๔) พ.ศ.๒๕๖๒  มาตรา ๕๐ (๘) มาตรา ๕๓ 
(๑) มาตรา ๕๖ (๑) กําหนดใหเทศบาล  มีหนาท่ีบํารุงศิลปะจารีตประเพณี ภูมิปญญาทองถ่ินและวัฒนธรรมอันดีเพ่ือ
ประโยชนสุขของประชาชนโดยวิธีการบริหารกิจการบานเมืองท่ีดี  

  เทศบาลตําบลบอกรุ จึงไดจัดทําการจัดทําฐานขอมูลภูมิปญญาทองถ่ินของเทศบาลตําบลบอกรุ 
ประจําป ๒๕๖6 ดานตางๆข้ึน เพ่ือเปนการอนุรักษ สืบสานองคความรูภูมิปญญา ถายทอดและสืบทอด สิ่งท่ีสั่งสมมาจน
เกิดทักษะและความชํานาญกลายเปนการสะสมความเชี่ยวชาญ จนเกิดเปนองคความรูไวใหคนรุนหลังไดเกิดความ
ภาคภูมิใจและมีความรักตลอดจนหวงแหนในสิงท่ีเปนสมบัติบรรพชนท่ีสืบทอดตอเนื่องกันมาเนิ่นนาน  ซ่ึงในการ
ดําเนินการฯ ดังกลาว สามารถจัดทําฐานขอมูลเพ่ิมเติมได  เม่ือปรากฏปราชญชาวบานดานตางๆ เพ่ิมข้ึน 

  ประกาศ  ณ  วันท่ี    ๗   กุมภาพันธ  พ.ศ. ๒๕๖6 

 

 

      ลงชื่อ   

               (นายศักดิ์ชัย   จันทรใหมมูล) 
                                                                      นายกเทศมนตรีตําบลบอกรุ 
   

 

 

 



 

 
 

 

             



                                                        

ประกาศเทศบาลตําบลบอกรุ 
เร่ือง    การจัดทําฐานขอมูลภูมปิญญาทองถิ่น ปงบประมาณ 2566 

  ดวยเทศบาลตําบลบอกรุ ไดเหน็ความสาํคัญเก่ียวกับการสงเสริมภูมิปญญาทองถ่ิน องคความรูทางดาน
ตางๆ ตลอดจนปราชญชาวบานสาขาตางๆ จึงไดดําเนินการสงเสริมและจัดใหมีการดําเนินกิจกรรมดานตางๆโดยเพ่ือให
เปนไปตามพระราชบัญญัติเทศบาล พ.ศ.๒๔๙๖ แกไขเพ่ิมเติมถึง(ฉบับท่ี ๑๔) พ.ศ.๒๕๖๒  มาตรา ๕๐ (๘) มาตรา ๕๓ 
(๑) มาตรา ๕๖ (๑) กําหนดใหเทศบาล  มีหนาท่ีบํารุงศิลปะจารีตประเพณี ภูมิปญญาทองถ่ินและวัฒนธรรมอันดีเพ่ือ
ประโยชนสุขของประชาชนโดยวิธีการบริหารกิจการบานเมืองท่ีดี แกไขเพ่ิมเติมถึง ฉบับท่ี 5 มาตรา 50(8) มาตรา 53(1) 
และมาตรา 56(1)  และหนังสือกรมสงเสริมการปกครองทองถ่ิน ท่ี มท 0806.2 ลว 27 มกราคม 2565 เรื่องการ
บันทึกปรับปรงุและรับรองขอมูลในระบบขอมูลกลางองคกรปกครองสวนทอิงถ่ิน  ซ่ึงสํานักปลัดเทศบาล ไดดําเนนิการ
รวบรวมภูมิปญญาทองถ่ิน องคความรูทางดานตางๆ ตลอดจนปราชญชาวบานสาขาตาง ๆ  ดังนี้ 

1. ดานศิลปกรรม        พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
2. ดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและประเพณี  พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
3. ดานการแพทยแผนไทย    พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
4. ดานการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
5. ดานหัตถกรรม     นางสาววันเพ็ญ   โพธิ์มี 
6. ดานการแปรรูปผลิตภัณฑจากผลผลิตทองถ่ิน  นางจรีพร          สุขสําราญ 
7. ดานการจักรสานผลิภัณฑจากไมไผ   นายกวีชัย  กาฬภักดี 
8. ดานเกษตรกรรม     นายรินทร  สุขยิ่ง   

เพ่ือใหเปนการอนุรักษ สืบสานองคความรูภูมิปญญา ถายทอดและสืบทอด สิ่งท่ีสั่งสมมาจนเกิด 
ทักษะและความชํานาญกลายเปนการสะสมความเชี่ยวชาญ จนเกิดเปนองคความรูไวใหคนรุนหลังไดเกิดความภาคภูมิใจ

และมีความรักตลอดจนหวงแหนในสิง่ท่ีเปนสมบัติบรรพชนท่ีสืบทอดตอเนื่องกันมาเนิ่นนาน  ซ่ึงในการดําเนินการฯ 

ดังกลาว สามารถจัดทําฐานขอมูลเพ่ิมเติมได  เม่ือปรากฏปราชญชาวบานดานตางๆ เพ่ิมข้ึน 

   ประกาศ  ณ  วันท่ี   7  กุมภาพันธ  พ.ศ.   ๒๕๖6 

 

      ลงชื่อ   

               (นายศักดิ์ชัย   จันทรใหมมูล) 
                                                                       นายกเทศมนตรีตําบลบอกรุ 
   

 

 
 



 

 
 
 

ฐานขอมูลภูมิปญญาทองถ่ิน 
ปราชญชาวบาน  

ประจําปงบประมาณ ๒๕๖6 
ของ 

เทศบาลตําบลบอกรุ 
 

 

 

 
 



สวนท่ี 1 
สภาพทั่วไปและขอมูลพ้ืนฐาน 

 
1.  ดานกายภาพ 

1.1 ท่ีตั้งของหมูบาน / ชุมชน / ตําบล 
เทศบาลตําบลบอกรุ  ตั้งอยูท่ี หมูท่ี 1 ตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช  บนถนนทางหลวงแผนดิน  

หมายเลข 3350   สายทาชาง-ดานชาง  หางจากอําเภอเดิมบางฯประมาณ 25  กิโลเมตร  ไปทางทิศตะวันตก หางจาก
อําเภอดานชาง  ประมาณ 27  กิโลเมตร เขตติดตอองคกรปกครองสวนทองถ่ินคือ อบต. บอกรุ และตําบลหนองโพธิ์  
อําเภอหนองหญาไซ 

แผนที่สังเขปแนวเขตปกครองเทศบาลตําบลบอกรุ 

 
เน้ือท่ี 
เทศบาลตําบลบอกรุ  มีเนื้อท่ีท้ังหมดประมาณ    12.768   ตารางกิโลเมตร    

อาณาเขตติดตอ 
ทิศเหนือ  ติดตอกับตําบลบอกรุ       
ทิศตะวันออก  ติดตอกับตําบลบอกรุ 
ทิศใต   ติดตอกับตําบลตําบลหนองโพธิ์ อําเภอหนองหญาไซ 
ทิศตะวันตก  ติดตอกับตําบลบอกรุ 
 

1.2 ภูมิประเทศ 
อยูในพ้ืนท่ีดานตะวันตกของอําเภอเดิมบางนางบวช  เขตติดตอกับอําเภอดานชาง  มีสภาพ 

ภูมิอากาศรอนชื้น มีฝนตกปริมาณปานกลาง อยูในเขตชลประทานอางเก็บน้ํากระเสียว  พ้ืนท่ีสวนใหญเปนท่ีราบ  



 
1.3 ลักษณะภูมิอากาศ 

มีอุณหภูมิเฉลี่ย ประมาณ 28 องศาเซลเซียส ในฤดูหนาวมีอุณหภูมิเฉลี่ยประมาณ 25 องศาเซลเซียส  
โดยปรกติ อุณหภูมิจะเริ่มลดต่ําลงตั้งแตเดือนตุลาคมและจะสิ้นสุดปลายเดือนมกราคม ฤดูรอน ถึงแมวาเคยปรากฏ
บอยครั้งวาอากาศยังคงหนาวเย็นยืดเยื้อมาจนถึงปลายเดือนกุมภาพันธ โดยสวนใหญแลวอากาศจะ เริ่มอบอาว ในเดือน
กุมภาพันธไปจนถึงประมาณตนเดือนพฤษภาคมซ่ึงอาจจะมีฝน เริ่มตกอยูบางในปลายเดือนเมษายน   

 
  1.4 ลักษณะดิน 

สวนใหญ เปนดินรวนปนทราย เหมาะแกการทําการเกษตร และบางพ้ืนท่ีท่ีมีการขุดดินลึก ดินสวนใหญจะ
เปนดินตะกันปลูกตนไมไมคอยข้ึน 

 
  1.5 ลักษณะของแหลงน้ํา 

 แหลงน้ําธรรมชาต ิ
-    คลอง / ชลประทาน  จํานวน 2  สาย ประกอบดวย หวยขจี  และ คลองกระเสียว 
-    ลําหวย    จํานวน  1 แหง    ประกอบดวย หวยกุด 

                     -   คลองชลประทาน  จํานวน  2    สาย 

แหลงน้ําท่ีสรางข้ึน 

-  บอประปาน้ําตื้น           จํานวน    4     แหง 
-  บอบาดาล   จํานวน    3     แหง 

 
  1.6 ลักษณะของไมและปาไม 
  ปาไมสวนใหญจะเปนไมท่ัวไป และมีสวนปา ท่ีประชาชนรวมกันปลูกปา ก็จะมีตนไมหลากหลายชนิด เชนตนสกั  

ตนเหลืองกาญจนา ตนสะเดา ตนพยุง ตนสักทอง  ตนประดู 
 

2. ดานการเมือง/การปกครอง 
  2.1 เขตการปกครอง 
   จํานวนหมูบาน   3  หมูบาน  คือ 

1. หมูท่ี 1    ตําบลบอกรุ (ท้ังหมูบาน) 
2. หมูท่ี 7    ตําบลบอกรุ (ท้ังหมูบาน) 
3. หมูท่ี 6    ตําบลบอกรุ (บางสวนจํานวน 18 หลังคาเรือน) 
 

  2.2 การเลือกตั้ง 
 การเลือกตั้ง ทองถ่ิน  แบงออกเปน 2 เขตเลือกตั้ง 
- เลือกนายกเทศมนตรี    ได 1 คน  
- เขต 1 เลือกสมาชิกสภา ได 6 คน 
- เขต 2 เลือกสมาชิกสภาได  6 คน 

 



 
 

 เขตเลือกตั้งท่ี 1 
1.  หมูท่ี 1 ตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช  

          (ทองท่ีบริเวณดานทิศตะวันออกของซอยเทศบาล 7 และทองท่ีดานทิศตะวันออก 
                ของซอยเทศบาล 12) 

2.  หมูท่ี 6 ตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช  (ในเขตเทศบาล) 
 

เขตเลือกตั้งท่ี 2 
1.  หมูท่ี 1 ตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช  

           (ทองท่ีบริเวณดานทิศตะวันตกของซอยเทศบาล 7 และทองท่ีดานทิศตะวันตก 
                ของซอยเทศบาล 12) 

2.  หมูท่ี 7 ตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช 
 

เขตเลือกตั้งท่ี 1 หนวยเลือกตั้งท่ี 1    ท่ีเลือกตั้ง    ไดแก  โรงอาหารโรงเรียนวัดบอกร ุ “คุรุประชาสรรค” 
หนวยเลือกตั้งท่ี 2  ท่ีเลือกตั้ง      ไดแก  อาคารอเนกประสงคโรงเรียนวัดบอกรุ ฯ 

เขตเลือกตั้งท่ี  2 หนวยเลือกตั้งท่ี 1   ท่ีเลือกตั้ง     ไดแก   ท่ีพักสายตรวจตําบลบอกรุ 
หนวยเลือกตั้งท่ี  2  ท่ีเลือกตั้ง       ไดแก   ศาลาการเปรียญวัดทุงกฐิน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

3. ประชากร 
 3.1  ขอมูลเกี่ยวกับจํานวนประชากร 
ตารางแสดงขอมูลจํานวนประชากรของเทศบาล 
ท่ีมา  :    สํานักงานทะเบียนทองถ่ินเทศบาลตําบลบอกรุ   ณ  เดือนกรกฎาคม  2565 

สถิติประชากร   ท้ังส้ิน  1,976  คน 

หมูท่ี ชาย หญิง รวม 

1 624 734 1,358 

6 37 34 71 

7 264 283 547 

4. สภาพทางสังคม 
 4.1  การศึกษา 

การศึกษา 
-    โรงเรียนมัธยม  จํานวน  1 แหง ไดแก โรงเรียนบอกรุวิทยา 
-    โรงเรียนประถมศึกษา  จํานวน  2 แหง  

ไดแก โรงเรียนวัดบอกรุ “คุรุประชาสรรค  และโรงเรียนวัดทุงกฐิน 
-    ท่ีอานหนังสือประจําหมูบาน จํานวน  4 แหง 
-    ศูนยพัฒนาเด็กเล็ก  จํานวน  1 แหง ไดแก ศูนยพัฒนาเด็กเล็ก  
     เทศบาลตําบลบอกรุ 

4.2  สาธารณสุข 
สาธารณสุข 
-    โรงพยาบาลสงเสริมสุขภาพ จํานวน 1 แหง 
-    รานขายยาแผนปจจุบัน จํานวน 2 แหง รานหมอพยงค และ รานหมองอน 
-    อัตราการมีและใชสวมราดน้ํา  รอยละ           100 ครัวเรือน 

4.3  อาชญากรรม 
 -   ไมม ี

ความปลอดภัยในชีวิตและทรัพยสิน 
-    ปอมตํารวจสายตรวจ    จํานวน  1 แหง 
-    รถยนตบรรทุกน้ําเอนกประสงค 6 ลอ  จํานวน  1 คัน 
-    รถยนต  ดับเพลิง 10 ลอ   จํานวน  1 คัน 

 -    คดีอาชญากรรมในพ้ืนท่ียังไมมี 
4.4  ยาเสพติด 
 ปญหายาเสพติดในพ้ืนท่ีสวนใหญจะเปนวัยรุน และ สวนใหญจะมีชวงท่ีมีการตัดออย เนื่องจากประชากร
แฝง เขามาทํางานในพ้ืนท่ีเปนจํานวน มาก และปจจุบัน ยาเสพติดมีราคาถูกมากจึงทําให วัยรุน และบุคคลท่ัวไป
มีกําลังท่ีจะซ้ือหามาเสพไดงาย 

 
 
 
 



 
 4.5  การสังคมสงเคราะห 
  จํานวนผูสูงอายุ  คนพิการ  และผูติดเชื้อเอดส ท่ีเทศบาลตําบลบอกรุ ไดจายเงินเบี้ยยังชีพให ทุกเดือน 
มีจํานวน คน ณ เดือน  มิถุนายน 2562 ดังนี ้
  ผูสูงอายุ   จํานวน  603 คน 
  ผูพิการ   จํานวน  66 คน 
  ผูติดเชื่อเอดส  จํานวน  2 คน 
  และมีกลุมฌาปนกิจสงเคราะห หมูท่ี  1 และหมูท่ี 7 หมูบานละ  1 กลุม  
มีการจัดสวัสดิการชุมชน  โดยการจัดตั้งกลุมกองทุนสวัสดิการชุมชน จํานวน  1  กองทุน 
 

5. ระบบบริการพ้ืนฐาน 
  5.1 การคมนาคมขนสง  

การคมนาคมโดยทางรถยนต มี ถนนทางหลวงแผนดิน  หมายเลข 3350 (สายทาชาง-ดานชาง) 
ผานกลางเมือง และสามารถโดยสารโดยรถประจําทางสายเดิมบาง-ดานชาง  หางจาก อําเภอเดิมบางนางบวช 30 
กิโลเมตร  หางจากอําเภอดานชาง  26 กิโลเมตร  และหางจากจังหวัดสุพรรณบุรี  80 กิโลเมตร 
 

  5.2 การไฟฟา  
-  ไฟฟาเขาถึงครบ   ท้ังหมดจํานวน  3    หมูบาน 
-  จํานวนประชากรท่ีใชไฟฟาคิดเปนรอยละ  100  % ของประชากรท้ังหมดในเขตเทศบาล ฯ 

 

  5.3 การประปา  
  -  หมู 1 มีประปาผิวดิน   จํานวน  3   บอ 
      มีประปาบาดาล  จํานวน  2   บอ 
  -  หมู 7 มีประปาผิวดิน  จํานวน  3   บอ 
  -  มีประปาสวนภูมิภาค จาก อ.ดานชาง วางทอเมนผานหนาตลาดเรียบรอยแลว 
 

  5.4 โทรศัพท  
  -  มีสายโทรศัพทของ TOT ผาน  
  -  เครือขายไรสาย เปนของ AIS , Dtac ,Cat และ Truemove  
 

  5.5 ระบบโลจิสติกส (Logisstics) หรือการขนสง 
  -   มีบริการขนสงผานระบบไปรษณีย ประจําตําบลบอกรุ  
  -   มีการขนสงของเอกชน เชน เคอรรี่  แฟรช  และอ่ืน ๆ  

6. ระบบเศรษฐกิจ  
  6.1  การเกษตร  
ประชากรสวนใหญ คือรอยละ 95 ของผูมีงานทําประกอบอาชีพเกษตรกรรม คือทําไรออย และทํานาขาว 
  6.2 การประมง  
 - 
  6.3 การปศุสัตว  
 - 
  6.4 การบริการ  
 - มีรีสอรท จํานวน  2  แหง คือ รัชฏาพรรีสอรทและเปาตุงรีสอรท 
 



  6.5 การทองเท่ียว   
 - สถานท่ีไหวพระ  คือ ไหวพระธาตุเจดีย ไหวพระเศรษฐีทันใจ  วัดบอกรุ  
 - สถานท่ีศักดิ์สิทธิ์  คือ วิหารหลวงปูดํา  ศาลเจาพอดงไมงาม 
  
  6.6 อุตสาหกรรม  
  - 
  6.7 การพาณิชย/กลุมอาชีพ 
  - กลุมอาชีพทอผาพ้ืนบาน  (ผาขาวมา 5 ส)ี, กลุมแปรรูปผลิตภัณฑจากกลวย, และทําดอกไมประดิษฐ 
  - แปรรูปสินคาทองถ่ิน(กลวยแปรรูป กลวยมวน กลวย ) 
  - 
  6.8 แรงงาน  
  คาจางแรงงาน วันละ 300 บาท 
 

7. ศาสนา ประเพณี วัฒนธรรม  
  7.1  การนับถือศาสนา  
  ประชากรสวนใหญนับถือศาสนาพุทธ 
  -  ศาลเจาพอดงไมงาม เปนสถานท่ีศักดิ์สิทธิ์ ท่ีประชาชนใหความเคารพนับถือ 
  -  หลวงปูดํา  เปนอดีตเจาอาวาสวัดบอกรุ  ท่ีประชาชนใหความเคารพนับถือ 
  -  พระธาตุเจดียเศรษฐีทันใจ 
  7.2  ประเพณแีละงานประจําป  
  -  ประเพณียกธงสงกรานตตําบลบอกรุ  จัดข้ึนทุกวันท่ี 19 เมษายน ของทุกป 
  -  ประเพณีลอยกระทง 
  -  ประเพณีทําบุญประจําปวัดบอกรุ 
  - งานข้ึนศาลจาวพอดงไมงาม 
 
  7.3  ภูมิปญญาทองถิ่น  
  -  ภูมิปญญาทองถ่ิน ผาตีนจก ผามัดหม่ี ผามัดหม่ีสลับขิด 
  -  ภูมิปญญาทองถ่ิน ผาขาวมา 5 สี 
  -  
  -  ประชาชนสวนใหญรอยละ 95 พูดภาษาลาวครั่งสําเนียงภาษาวรรณยุกตสูงต่ํา 
 
  7.4  OTOP  สินคาพ้ืนเมืองและของท่ีระลึก 
  -  ผาขาวมา 5 สี 
  -  กลวยมวน  กลวยตาก 
  -  ผลิตภัณฑ จากผาขาวมาหาสี  เชน ก๊ิบติดผม  
  7.6 ดานศิลปกรรม   
  - สิ่งกอสรางสาธารณสถานภายในบริเวณวัด ประกอบดวยวิหารราย เจดียกลางน้ํา พระธาตุเจดียเศรษฐี
ทันใจ 
       
  7.7 ดานการแพทยแผนไทย  
  - มีการปลูกพืชสมุนไพรในบริเวณวัดบอกรุ  
 



  7.8 ดานการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม  
  - มีการปลูกปาบริเวณวัดบอกรุละศาลเจาพอดงไมงามรวมท่ังสวนปาบริเวณท่ีสาธารณหนองศาลาหมูท่ี7 
 

8. ทรัพยากรธรรมชาติ  
  8.1  น้ํา 
  -  ประชาชนสวนใหญใชน้ําประปาผิวดิน และน้ําบาดาล ในการอุปโภคและบริโภค 
  -  น้ําท่ีไหลผาน มี 2 หวย คือหวยขจี และหวยกระเสียว  
  8.2  ปาไม  
  - 
  8.3  ภูเขา  
  - 
 
  8.4  ทรัพยากรธรรมชาติท่ีสําคัญขององคกรปกครองสวนทองถิ่น 
  -  คุณภาพของทรัพยากรธรรมชาติ ท่ีมีอยูเดิม ยังไมถูกทําลาย 
 
 10 . อ่ืน ๆ (ถามี/ระบุดวย) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



      

 

สวนท่ี 2 

 

                 

 

 

 

 

 



ฐานขอมูลภมูิปญญาทองถ่ิน 

ของเทศบาลตําบลบอกร ุ
 

เทศบาลตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี เปนหนวยงานท่ีมีประชากรเปนชาวลาว

ครั่งมากกวารอยละแปดสิบและเปนพ้ืนท่ีซ่ึงมีความพรอมเก่ียวกับบุคลากรและมีองคความรูท่ีอาศัยอยูในพ้ืนท่ี

หลายคน  ในขณะเดียวกันก็มีโรงก่ีกระตุก  ซ่ึงสามารถรองรับการทอผาได   ประกอบกับผูบริหารใหความสําคัญ

โดยการสงเสริมท้ังทางดานเงินอุดหนุนกิจการทอผาและการจัดหาวัสดุอุปกรณในการทอผา   รวมถึงการอํานวย

ความสะดวกในดานตางๆอยูแลว ซ่ึงในโอกาสตอไปจะมีการเสริมใหมีการผลิตผาจกและผามัดหม่ีลวดลายโบราณ

ตามแบบอยางของเกา โดยเทศบาลตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี ทําหนาท่ีเปน

ศูนยกลางในการติดตอประสานงาน   ทางดานการตลาดตลอดจนจัดหาสถานท่ีเพ่ือต้ังวางสินคาในการจําหนาย

ตอไป 

 

การตั้งถิ่นฐานของลาวคร่ังในประเทศไทย 

 

ลาวหรือไทยคือชนชาติเดียวกัน  มีบรรพบุรุษรวมกันจึงไดมีวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี ภาษา

พูด ภาษาเขียนใกลเคียงกันมาก การปรากฏตัวของชาวลาวครั่งในประเทศไทยพบวามีการอพยพโยกยายถ่ินฐาน 

ในรัชสมัยกรุงธนบุรี ดังปรากฏหลักฐานในป พ.ศ.2314 ปรากฏวาไดมีความขัดแยงระหวางกษัตริยลาวและ

เสนาบดีชั้นผูใหญ 2 ตระกูล ทําใหมีการกระดางกระเดื่องและแยกตัวไปตั้งสรางเมืองใหมบริเวณริมแมน้ําโขง  

ชื่อนครเข่ือนขันธกาบแกวบัวบาน   ซ่ึงปจจุบันอยูในเขตจังหวัดหนองบัวลําภูและกษัตริยลาวไดสงกองทัพมาตี

เม่ือมีการพายแพและบริเวณและเกิดการสูรบซ่ึงฝายเสนาบดีชั้นผูใหญซ่ึงไดตั้งตัวเปนเจาเมืองใหมเกิดการเพลี่ยง

พล้ําเสียชีวิตไป สวนหนึ่งและกลุมท่ียังเหลืออยูจึงไดไปขอความชวยเหลือจากพมาและเจาเมืองจําปาศักดิ์แตไมได

รับความชวยเหลือแคใหท่ีตั้งม่ันอยูบริเวณชายแดนนครจําปาศักดิ์   จากนั้นจึงไดมาขอพ่ึงพระบรมโพธิสมภาร

จากเด็จพระเจากรุงธนบุรี   เพ่ือขอเขาเปนขอบขันธสีมา ถวายตัวเปนเมืองข้ึนกับไทย ซ่ึงไดทรงโปรดให

เจาพระยามหากษัตริยศึกและเจาพระยาสุรสีหเปนผูนําทัพไปชวยเหลือตีเวียงจันทนโดยไดรับความรวมมือจาก

เจาเมืองหลวงพระบางซ่ึงเปนคูสงครามกับเวียงจันทมากอน และเม่ือไดรับชัยชนะก็ไดมีการกวาดตอนผูคนชาว

ลาวท้ังเชื้อพระวงศ สนม กํานัล ขุนนางขาราชการชั้นผูใหญ ทหารและประชาชน พรอมท้ังริบทรัพยและเกลี้ย

กลอมหัวเมืองรายทางตางๆ เชน  ชาวลาวทรงดํา มายังกรุงธนบุรี  โดยใหตั้งบานเรือนอยูเมืองเพชรบุรี 

สุพรรณบุรี ราชบุรี  สวนลาวเวียงโปรดใหไปตั้งบานเรือนแถวจังหวัดสระบุรี ลพบุรี ตะพานหิน จันทบุรี ลาวภูค

รังจากเมืองภูครัง  ซ่ึงเปนเมืองริมฝงซายของแมน้ําโขง   ใหเขามาตั้งบานเรือนแถบนครชัยศรี พรอมท้ังอัญเชิญ

พระแกวมรกตและพระบางลงมาประดิษฐาน ณ กรุงธนบุรี  ในปพ.ศ. 2358 ในสมัยรัชกาลท่ี 2 แหงกรุง

รัตนโกสินทร เจาเมืองวียงจันทน  ไดสงครอบครัวลาวเมืองภูครังมายังกรุงเทพมหานคร โปรดใหไปตั้งบานเรือท่ี

นครชัยศรี และในรัชสมัยของรัชกาลท่ี 3 ชาวลาวครั่ง  ซ่ึงมีถ่ินฐานเดิมอยูท่ีเมืองภูครัง ซ่ึงตั้งอยูบนฝงซายของมี

น้ําโขง ไดถูกกวาดตอนมาในประเทศไทยอีกครั้งในสมัยท่ีไทยไดทําสงครามกับญวนโดยในการยกทัพกลับจาก



ญวนยกทัพผานลาวไดตั้งม่ันชั่วคราวอยูท่ีเมืองภูครัง แลวจึงนําชาวลาวเหลานี้มาดวยและโปรดใหไปตั้งม่ันอยูท่ี

เมืองสุพรรณบุรีและเมืองนครชัยศรี จึงไดเรียกวา ลาวภูคังหรือลาวครั่ง ในสมัยท่ีลาวอพยพลงมาอยูท่ีเมืองดาน

ชั่วคราวตอนนั้น ลาวอดอยากมากไมมีเครื่องมือทํานาจึงไดเลี้ยงครั่งไวสําหรับยอมผาซ่ึงเปนสิ่งท่ีถนัดและคุนเคย 

ดังนั้นคนไทยจึงเรียกลาวกลุมนี้วาลาวครั่งหรือลาวข้ีครั่ง ซ่ึงอาจจะเปนท่ีมาของชื่อลาวครั่ง  สีแดงท่ีไดจากครั่ง

เปนสีท่ีเปนเอกลักษณโดดเดนและสดใสท่ีใชในการยอมผาเพ่ือใชทอเปนผาจกของชาวลาวครั่ง   

 

การตั้งถิ่นฐานของลาวคร่ังในเขตเทศบาลตําบลบอกรุ 

เทศบาลตําบลบอกรุ มีชาวลาวครั่งอาศัยอยู ซ่ึงจํานวนประชากรสวนใหญ เกือบ 80%ชาวลาวครั่งท่ีมี

ภาษา วัฒนธรรม ประเพณีท่ีแตกตางออกไป  นอกจากนั้นยังมีผาทอท่ีสวยงามและประณีตท่ีควรคาแกการ

อนุรักษเปนอยางยิ่ง   ชาวลาวครั่งสวนใหญ จะใชนามสกุล “ กาฬภักดี ” เอกลักษณเฉพาะตัวของชาวลาวครั่งท่ี

สามารถแบงแยกไดทันทีท่ีพบคือภาษาพูด   ซ่ึงมีเอกลักษณเฉพาะตัว ท่ีมีเสียงวรรณยุกตเปนเสียงสูง ชาวลาว

ครั่ง มักเรียกตัวเองตามสําเนียงภาษาทองถ่ินวา  “ ลาวข้ีคัง ”   หรือ  “ ลาวคัง ”  นอกจากนั้น   ยังมีวัฒนธรรม 

ประเพณีท่ีสืบทอดกันมาตั้งแตบรรพบุรุษซ่ึงยังคงอยูจนถึงปจจุบันนี้ ไดแกประเพณียกธง  ท่ียังยึดถือและสืบตอ

ปฏิบัติกันมาโดยจัดข้ึนในเดือนเมษายนของทุกป และประเพณีข้ึนศาลจาวนาย ชาวลาวครั่งจะมีความผูกพันทาง

เครือญาติสูงมาก ซ่ึงถือวาเปนเหตุผลท่ีมีการดํารงอยูของเผาพันธุและการธํารงไวซ่ึงเอกลักษณเฉพาะตัว  สําหรับ

ประเพณียกธงนั้น เปนการแสดงออกถึงความสามัคคีและรวมมือรวมใจของประชาชนในทองถ่ิน   จะมีการทําพิธี

ในชวงสงกรานต ซ่ึงแตละหมูบานหรือแตละตําบล กําหนดวันไมพรอมกัน  สวนมากมักกําหนดวันจัดงานใน

ระหวางเทศกาลสงกรานต  เนื่องจากในชวงงานเทศกาลสงกรานตนั้น  บรรดาบุตรหลานนอกพ้ืนท่ีหรือผู ท่ี

เดินทางไปตางจังหวัดจะเดินทางกลับมาเยี่ยมบานเกิดและรดน้ําดําหัวญาติผูใหญ  สําหรับการทําธงซ่ึงเปน

ประเพณีท่ีสําคัญท่ีสุดของชาวลาวครั่งนั้นจะเริ่มดําเนินการโดยการจัดเตรียมคันธง โดยผูชายจะการชวยกันตัดไม

ไผ  ท่ีมีความยาว สภาพสวยสมบูรณท่ีสุดเทาท่ีจะหาได    เพ่ือมาตกแตงใหสวยงาม ในขณะท่ีผูหญิงนั้นจะตอง

จัดเตรียมผาทําธงธง โดยการนําผาผายซ่ึงทอใหมีขนาดกวาง 45 นิ้วยาว 5 เมตร มาประดับตกแตงใหสวยงาม 

โดยไมจํากัดแนวความคิดในการตกแตง การตกแตงผาธงทําไดโดยการปกลวดลายใหสวยงาม ดวยผาท่ีมีสีสัน

สดใสพรอมท้ังติดภูหอยท่ีทําจากฝายทําเปนลูกตุมเล็กๆ ถักทอ รอยเรียงใหสวยงาม  ประดับชายผาหรือชายธง

เพ่ือใหเกิดการถวงน้ําหนัก   แลวนํามาประดับตกแตงเย็บตรึงติดกับปลายไมไผหรือลําธง จากนั้นก็นําเขาแหรวม

ขบวนเวียนรอบโบสถหรือศาลาวัดหรือสถานท่ีสําคัญในวัด   ซ่ึงสถานท่ีแหธงนั้นตองมีพ้ืนท่ีกวางขวาง เนื่องจาก

จํานวนของคนท่ีเขารวมแหมีจํานวนมากและตนธงหรือคันธงท่ีทําจากไมไผมีความยาวมาก  มีการแหธงรอบๆ

สถานท่ีสําคัญในวัด จํานวน 3 รอบเพ่ือความเปนศิริมงคลในระหวางท่ีทําการแหธงนั้น  ผูรวมขบวนแหจะมีการ

ฟอนรําและมีมโหรีบรรเลงเพ่ือเปนการเฉลิมฉลองธง เม่ือครบ 3 รอบแลวจะนําคันธงเหลานั้นไปปกลงหลุมตางๆ

ท่ีขุดเตรียมไวให  ซ่ึงในการนําธงลงไปปกไวในหลุมนั้น  เพ่ือความสนุกสนาน   ซ่ึงมักจะมีการกลั่นแกลงจะคณะผู

แหธงคันอ่ืนซ่ึงไมยอมใหมีการปกธงในลงหลุมท่ีไดขุดเตรียมไว  เปรียบเสมือนหนึ่งการพบเจออุปสรรคขวาก

หนามท่ีตองผานพนไปใหได ไดและเม่ือปกธงลงในหลุมไดเรียบรอยแลวก็จะมีการเฉลิมฉลองโดยการฟอนรําใน

ทวงทาตางๆซ่ึงทุกคนตางพรอมใจกันในการเลนดังกลาว  ผาธงท่ีติดอยูบนปลายธงท่ีไดรับการตกแตงใหสวยงาม

นั้น   เม่ือไดรับแรงลมพัดผานจะพลิ้วไหวกวัดแกวงสวยงามมาก  เนื่องจากการมีการตกแตงถวงน้ําหนักดวยตุมท่ี

ทําจากฝายท่ีเชิงชายผาธง    



การแตงกายของชาวลาวครั่ง  ในชีวิตประจําวันจะแตงกายตามปกติ ยกเวนในการจัดงานประเพณีหรืองานท่ีมี

การรวมกลุมท่ีเปนงานซ่ึงแสดงออกถึงการรวมกลุมกัน   ซ่ึงแสดงออกถึงความสามัคคีของหมูคณะหรือการ

รับแขกคนสําคัญของทองถ่ิน  ผูชายจะมีผาขาวมาคาดเอวเปนลายตารางหมากรุก 5 สี สวนผูหญิงจะมีการแตง

กายดวยผาทอมัดหม่ี  ตอผาซ่ินตีนจก  ซ่ึงประกอบไปดวยสวนตัวผาซ่ิน นิยมทอดวยผามัดหม่ีทอแซมสลับกับ

การ “ ทอแบบขิด ” เปนลายทางเล็กๆสีเหลืองหรือสีขาวค่ันระหวางผามัดหม่ีเพ่ือแบงชองลวดลายผาสําหรับเนน

ลวดลาย  วัตถุดิบท่ีใชไดแก ผาฝาย ผาไหม หรือใยสังเคราะห  สวนตีนจกสีแดงนั้นใชเปนชายซ่ินหรือเรียกกันวา

ตีนซ่ินนั้น ความยาว ใตเขาลงไป โดยเย็บตอกันกับผามัดหม่ีใหเปนชายซ่ิน จากนั้นก็นําผาตีนจกซ่ึงปกติจะมีสีแดง

มาเย็บตอเปนชายผาซ่ิน สวมกับเสื้อท่ีตัดเย็บสวยงามประณีต สวนใหญมักจะเปนเสื้อแขนกระบอกสีขาว สีครีม

หรือสีท่ีเรียบรอย  ไมฉูดฉาดตาหรือเสื้อผาลูกไม สวนผูสูงอายุมักจะสวมกับเสื้อคอกระเชาสีขาว  วิธีสวมผาซ่ิน

ตีนจกจะไมสวมใหยาวกรอมเพ่ือความสะดวกในการกาวเดิน  ซ่ึงการแตงกายดวยผาซ่ินตีนจกชนิดนี้   ถือวาเปน

การแตงกายใหเกียรติแกผูมาเยือนตางถ่ินหรือใชในงานเทศกาลสําคัญเพ่ือแสดงความความสามัคคี  เชน งาน

ประเพณียกธง และงานสงกรานต เปนตน  สวนผูหญิงชาวลาวครั่ง มักจะมีผาซ่ินตีนจกคนละฝนเทานั้น ในการ

สวมใสผาซ่ินตีนจกนั้น  ผูสวมใสจะระมัดระวัง  ดูแล รักษา ไมใหเกิดความสกปรกข้ึนกับผาซ่ินตีนจก  เม่ือใชเสร็จ

มัก   จะนําออกไปผึ่งลม แลวมวนเก็บไวในบริเวณท่ีอากาศถายเทไดสะดวก เพ่ือเปนการเก็บรักษาและยืดอายุ

การใชงานใหยาวนานข้ึน  ปกติจะไมซักทําความสะอาดบอย ๆ เพ่ือเปนการถนอมสีสันและเนื้อผาใหคงทนถาวร

เนื่องจากถือวาเปนสมบัติของบรรพชนท่ีสืบทอดถึงลูกหลาน  

 

ผาตีนจก 

กระบวนการทอผา/วิธีการทอผา 

วัตถุดิบในการทอผามัดหม่ีและผาจก 

นางวัน  จันทร ภูมิปญญาทองถ่ินซ่ึงอาศัยอยูในชุมชนบานทุงกฐิน ในเขตในพ้ืนท่ีเทศบาลตําบลตําบลบอ

กรุ ซ่ึงภูมิปญญาทองถ่ินทานนี้ ไดใหขอมูลเก่ียวกับแหลงวัตถุดิบท่ีใชในการทอผาท้ังผามัดหม่ีและผาจกวามีการ

ปลูกหมอนเลี้ยงไหมและปลูกฝายไวใชสําหรับทอผา เกือบจะทุกหลังคาเรือนเพราะตองทอผาไวใชในครอบครัว 

สมัยโบราณไมมีการซ้ือ-ขาย เพราะทุกครอบครัวตางก็ตองทอผาไวใชเอง ตามคําบอกเลาวา “ สมัยพุนนน  ปลูก

หมอน เลี้ยงมอนเอง  บานใผ บานใผ กะเลี้ยงมอน ปลูกหมอน แตมอน มันตายไว ไดกลิ่นน้ําตมหนอไม  มันกะ

เหลี๋ยงเอ่ิมเซ่ิมแลว ปลูกหมอนเลี้ยงมอน สาวเอาไหมมันมาต่ําหูก ผาไหมเบิ่งยาก  เอาไวใสไปเอาบุญ แลวกะ

ปลูกฝายเอาไวอ้ิว  ไปเฮ็ดดายต่ําหูก  ผาผายนุงซําบายเดอ  นุงเฮ็ดเวียก เฮ็ดงาน มันสะดวกกวากัน บตองแนม

มันยากเดอ  ใสผาฝายซํ่าบายหลายแทๆเลยกอน ” ซ่ึงแปลความหมายไดวาการปลูกฝายและเลี้ยงไหมไวทอผามี

มาเนิ่นนานแลวในรุนของบรรพบุรุษ และคุณปาสมยา ศีลาธรรม ภูมิปญญาทองถ่ิน  ซ่ึงอาศัยอยูในชุมชนบานใต

พัฒนา ในเขตในพ้ืนท่ีเทศบาลตําบลตําบลบอกรุ ไดใหขอมูลเพ่ิมเติมเพ่ือยืนยันวา “ สมัย พอ แม ปู ยา ตา ยาย 

เขาปลูกหมอน เลี้ยงมอน บอหั๊นอ่ีบอไดไหมมาต่ําหูก  แตมอนมันตายไว เลี้ยงยากแทๆเลย  ฝายกะปลูกขุบาน  

เอาไวต่ําหูก ไวใสเฮ็ดเวียกเฮดงาน  มันซํ่าบาย  ผาไหมเขาเอาไวใสไปวัดบอหั๊นกะใสงานบวชลูกหลาน ” ซ่ึงแปล

ความหมายไดวา  ในเขตอําเภอเดิมบางนางบวช การปลูกหมอนเพ่ือเลี้ยงไหมและการปลูกฝาย   เพ่ือใชทํา

เสนดายก็เริ่มหมดไป กลายเปนซ้ือวัตถุดิบจากแหลงท่ีมีจําหนาย ความสะดวกสบายมีมากข้ึน ปจจุบันไมมีการ

ปลูกหมอนเลี้ยงไหมและปลูกฝายอีกแลว  เนื่องจากพ้ืนท่ีซ่ึงเคยใชในการปลูกพืชเหลานั้นเปลี่ยนเปนพ้ืนท่ีสําหรับ



ใชทําเกษตรกรรม  เชน  ปลูกมะมวงและไมผลตางๆแทนการปลูกหมอนและปลูกฝาย  นอกจากนั้น   พ้ืนท่ี

เหลานั้นยังกลายเปนท่ีตั้งบานเรือนของบุตร หลาน ซ่ึงแยกออกไปสรางครอบครัวใหม และเพราะพ้ืนท่ีเหลานั้น

ใชปลูกพืชผลทางการเกษตร เชนทํานาและไรออย เม่ือมีการใชสารเคมีเพ่ือกําจัดศัตรูพืชทําใหไมสามารถเลี้ยงตัว

หมอนไดอีกตอไป   การปลูกหมอนเลี้ยงไหมและปลูกฝายสําหรับใชทําเสนดายจึงหายไปจากชุมชน    กลายเปน

ซ้ือวัตถุดิบจากแหลงท่ีมีจําหนายท่ีหาซ้ือไดตามทองตลาดหรือศูนยสงเสริมอุตสาหกรรมภาคตางๆ   ในการผลิต

ผาแตละครั้งจะใชผาไหมท่ีมีการทําจําหนายตามแหลงความความเชื่อถือของแตละคน   และนอกจากนั้นยังมีการ

ใชฝายจากแหลงจําหนายตางๆ ตามท่ี  คุณพะเยาว จันทร (2552) ไดเลาใหฟงวา “ พ่ีชอบต่ําหูกผาไหม  ใชไหม

ท่ีซ้ือมาจากขอนแกน มันสวยดี กิโลนึงราคา 1,300 บาท ความจริงไหมกิโลนึงเยอะนะคะเพราะมันเบา  ต่ําหูกได

หลายฝน ใชไหมนอยท่ีดองแลว เอ้ียยชอบใชของจังหวัดขอนแกน เพราะเสนไหมเคางาม ข้ึนเงา เวลาต่ําเปนโต

ซ่ินหม่ีแลวงามแทๆ ” นั่นหมายความไดวาในขณะท่ีวิทยาศาสตรและความกาวหนาทางวิทยาการเพ่ิมมากข้ึน  

จึงมีการประดิษฐเสนใยสังเคราะหเขามาแทนท่ีผาไหมและผาฝาย  เนื่องจากหาซ้ือไดงาย   ประกอบกับราคาถูก   

ข้ันตอนในการจัดหาไมยุงยากซับซอน อีกท้ังมัดหม่ีจากใยประดิษฐหรือใยสังเคราะห ก็ท่ีมีจําหนายท่ัวๆไป  

ประกอบกับผาท่ีผลิตจากใยสังเคราะหจะมีความมันวาว เงางาม ดูแลรักษางาย สีติดทนไมตก จึงเปนท่ีนิยมมาก

ในปจจุบัน ตามคําบอกเลาของ นางประเทือง  กาฬภักดี ประธานกลุมทอผาชุมชนบานทุงกฐิน ซ่ึงไดใหความเห็น

ไววา “ เดี๋ยวนี้คนนิยมใชดายประดิษฐเพราะมันราคาไมแพง สีไมตก มีตั้งหลายสี สดใสท้ังนั้นเลย ปาคนนึงละไม

เอาดวยหรอกถาจะใหกลับไปใชวิธียอมมัดหม่ีแบบดั้งเดิม มัวเสียเวลา ไมตองทํามาหากินอะไรเลย ”  คุณปา

ประเสริฐ  ภูฆัง  คุณปาบุญ  กาฬภักดี   คุณปาเงินสอน  ภูฆัง คุณปาบุญนํา กาฬภักดี คุณปานิ่ม  กาฬภักดีและ

พ่ีสุบิน  กาฬภักดี  ซ่ึงไดรวมกันพูดคุยรําลึกถึงความหลังเก่ียวกับการทอผาของบรรพบุรุษและไดพูดคุยตอบขอ

ซักถาม  ซ่ึงผูศึกษาวิจัยไดสอบถามถึงเรื่องการทอผาวา  หากจะมีการปลูกหมอนเลี้ยงไหมและยอมสีผาดวยวิธี

ดั้งเดิมหรือใหปลูกฝายเพ่ือใชสําหรับทําเสนดายอีกครั้งจะมีความคิดเห็นอยางไร ซ่ึงไดคําตอบจากคุณปา

ประเสริฐ  ภูฆัง วา “ ถาอิใหหลบไปปลูกหมอนเลี้ยงไหมแลวยอมสีเอง..บเอาเด็ดขาด โอย! ลําบากมากเสียเวลา

ทํามาหากินกันเลยละ สมัยนี้เฮ็ดแบบนั้นบไดแลว  ถาไปเฮ็ดอยางฮ้ัน ลูกหลานอึดขาวตายพอดี  บไหว  บไหว ”

ซ่ึงแปลความหมายของคําพูดไดวาหากจะตองกลับไปใชวิธีปลูกหมอนเลี้ยงไหมแลวยอมสีดวยวิธีแบบดั้งเดิมมัน

เสียเวลามากคงจะไมกลับไปใชวิธีดั้งเดิมอีกแลว 

ดังนั้นจะพบวาวัตถุดิบท่ีใชในการทอผา ไดมาจาก 2 แหลงคือ แหลงแรก ในสมัยกอนนั้นไดจากการผลิต

เสนใยเอง  ท้ังผาฝายและผาไหมโดยการปลูกหมอนเลี้ยงไหมและปลูกฝายมาทอเปนเสนใย แตเม่ือยุคสมัย

เปลี่ยนไป ดวยสภาพเศรษฐกิจท่ีบีบรัดทําใหคนจําเปนตองทํามาหากิน เพ่ือประกอบอาชีพเลี้ยงตัวเองและเพ่ือใช

พ้ืนท่ีสําหรับทําการเกษตรกรรม  ซ่ึงผูท่ีมีอายุ 60 ปข้ึนไป ยังคงเคยพบเห็นการผลิตเสนไหมและเสนดาย นั่น

หมายความมีการเลิกเลี้ยงไหมและปลูกฝายมาเม่ือไมเกิน 60 ปท่ีผานมานั่นเอง  อยางไรก็ตามปจจุบันยังมีการ

ทอผามัดหม่ีและการจกดวยผาไหมอยูประปราย  แตเปนเสนไหมและดายท่ีไดจากการซ้ือหามาตามแหลงตางๆ

ซ่ึงเสนไหมและดายรุนใหมๆนี้ไดผานการผลิตโดยเครื่องจักรหรือเครื่องมือท่ีทันสมัย ทําใหไดเสนไหมและเสนดาย

ท่ีสมํ่าเสมอมี เปนมันวาว ในขณะท่ีไหมท่ีเปนผลผลิตของคนรุนเกาซ่ึงพบไดจากผามัดหม่ีและผาจกเปนมรดกตก

ทอดของบรรพบุรุษ นางบุญ  กาฬภักดี นั้น อายุกวา 150 ป ปรากฏวามีเสนไหมขนาดใหญ เนื้อผาไมข้ึนเงา ซ่ึง

คุณปาบุญอธิบายใหฟงถึงเหตุผลท่ีเสนไหมไมมีความเงางามวา สมัยกอนผลิตมาอยางไรก็ใชอยางนั้น ไมไดนํามา

ตกแตง อะไรเพ่ิมเติมอีกนอกจากการใหสีสันและมัดหม่ี  สวนท่ีมาของวัตถุดิบอีกแหลงก็คือ เสนใยสงเคราะห 

หรือเสนใยประดิษฐ เปนเสนใยท่ีเปนแตละคน ดังคําสนทนาของ นางวัน จันทร วา “ ผา มัดหม่ีจะสวย หรือบ



สวย อยูท่ีคนมัดหม่ี  มัดหม่ีอิใหสวย ตองใชกาบกลวยหรือหยวกกลวยมาขูดใหบาง แลวเอาไปตากแดดจากนั้น

ตองตากแดดนะ  เวลาอิใชใหเอาไปจุมน้ํา หยวกกลวยตองไมแกหลาย ขนาดตนกลวยท่ีจะเอามาใชมัดหม่ีนี่ตอง

เอามือกํารอบ  เพราะถาลําแกมามันจะเปราะ ขาดงาย สีอ่ีสลับกัน ” แปลความหมายไดวา ลวดลายมัดหม่ีจะ

สวยหรือไมนั้น คนท่ีมัดหม่ีเปนคนท่ีสําคัญและเทคนิคท่ีจะเลือกใชผลผลิตของผลิตข้ึนโดยความเจริญทางดาน

เทคโนโลยี ซ่ึงหาซ้ือไดงาย และสะดวกสําหรับการใชสอย สีสันสดใส สีไมตกและราคาถูก ซ่ึงไดรับความนิยมมาก 

 
รูปท่ี 1. รูปเสนใยสังเคราะห 

 

 

                                       
 

รูปท่ี 2. มัดหม่ีสําเร็จรูปจากเสนใยประดิษฐ 

 

                           วธิีการทอผามัดหมี ่

 

วิธีการมัดหม่ี เปนการสรางลวดลายบนเสนหม่ี คุณสมบัติเฉพาะของการมัดหม่ีคือรอยซึมของสีท่ี

ผสมผสานไปตามบริเวณของลวดลายหม่ีไมถูกมัดและการเหลื่อมล้ํากันของสีสันบนตําแหนงของเสนดาย ในการ

มัดหม่ี เพ่ือยอมเสนดายหรือเสนไหม นั้นตองออกแบบลวดลายไดกอนวาจะมัดหม่ีใหเปนลวดลายอะไร หาก

ตองการใหมีหลายสีก็ตองมัดยอมหลายครั้งจนกวาจะไดครบเทากับจํานวนสีท่ีตองการ แลวจึงนําไปกรอลงใส

หลอดเพ่ือนําไปรอยใสในกระสวยสําหรับเตรียมทอลวดลายตอไปในการทอนั้นใชวิธีการขัดสานธรรมดาซ่ึงจะทํา

ใหเกิดการคลาดเคลื่อนท่ีแตกตางจากลายชนิดอ่ืนๆลวดลายบนเนื้อผาท่ีเกิดจากรอยมัดและการใหสีสันใน



ระหวางการมัดยอม ในการทําผามัดหม่ีจําเปนตองใชความชํานาญและทักษะในการมัดยอมเสนดายและการทอ 

ตามคําบอกเลาของนางวัน จันทร วา “ ผาอิสวย หรือไมสวย อยูกับคนมัดหม่ี  มัดหม่ีสวย ตองใซกาบกลวยหรือ

หยวกกลวยมาขูดใหบางท่ีสุดเทาท่ีจะทําได จากนั้นตองตากแดดเดอ  หยวกกลวยตองบแกมาก  ขนาดตนกลวย

ท่ีอิเอามาใชมัดหม่ีนี่ตองกํารอบ  เพราะถาลําแกมามันอิเปราะ ขาดงาย สีจะสลั๊บกันม่ัวคัก จังหวะการกระแทก

ฟมนี่สําคัญ  มันอิเฮ็ดใหผาสวยงามสมํ่าเสมอตองรฮูจักจังหวะจะโคน  กระแทกปงๆๆๆ ไดผาแนนปง  บไหว มัน

ตองรูจังหวะกระแทกฟมดวยนําเดออ่ีนาง ” 

 

ลวดลายผามัดหมี ่

ผามัดหม่ี  เปนการสรางลวดลายบนผืนผาทอใหเปนรูปทรงตางๆตามท่ีผูทอตองการ การมัดหม่ีคือการ

ทําใหเกิดลวดลายบนวัตถุดิบท่ีจะใชในทอผา เชนผาฝาย ผาไหมหรือเสนใยสังเคราะหในการสรางลวดลายนั้นทํา

ไดโดยการยอมเสนไหม ฝาย หรือเสนใยสังเคราะหโดยการผูกหรือมัดลวดลายใหเกิดชองวาง สีไมติดกัน ในการ

มัดยอมเสนใยแตละฝนจะใชเวลาและความประณีต ตองระมัดระวังในการจัดเรียงเสนใยใหสมํ่าเสมอ ลวดลายจะ

สวยงามแคไหนนั้นข้ึนอยูกับเทคนิคของเปลือกกลวยซ่ึงจะใชเปนขนาดกําลังพอดีจะเปนวิธีการท่ีดีในการไดสีของ

หม่ีท่ีงดงามสีสันไมซึมเขากันซ่ึงเปนสาเหตุทําใหสีสันของลวดลายเพ้ียนจากท่ีตองการ 

1. ลวดลายผามัดหม่ีและผาจกของชาวลาวครั่งแบบดั้งเดิม ลวดลายท่ีสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ  

พบวายังมีจํานวนมาก เพราะมีการเก็บรักษาไวอยางดี ซ่ึงประกอบไปดวยลวดลายแบบดั้งเดิม ท่ีมีการสืบทอดกัน

มาโดยวิธีแกะลวดลายตามแบบอยางท่ีบรรพบุรุษออกแบบและทอไว ดังนี้ 

ผามัดหมี่ 

                        
 

รูปท่ี 1 ลวดลายหม่ีขอหวง 

(ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ กาฬภักดี อายุกวา 140 ป) 

เปนลวดลายท่ีทอไวใชในชีวิตประจําวันท่ัวไป  โดยการมัดหม่ีใหเปนรูปตะขอเก่ียวกระหวัด 

ตอเนื่องกันไป  มีการเพ่ิมลวดลายอ่ืนแทรกเสริมเขามาเพ่ือไมไหมีชองวางมากเกินไป ท่ีมาของลวดลายมาจาก

การเลียนแบบสิ่งของท่ีเห็นตามธรรมชาติ เพ่ิมเติมลวดลายเสริมเขามาดวยจินตนาการของผูออกแบบลวดลาย

โดยไมมีการจํากัดวาจะใชกับลวดลายใดบาง สวนสีสันข้ึนอยูกับความเหมาะสมและความพอใจของผูสรางสรรค

ลวดลาย ใชสําหรับทอเปนผาซ่ินหรือผาถุงใชในชีวิตประจําวันท่ัวไป  



                                          
 

         รูปท่ี 2 ลวดลายหม่ีกาบและหม่ีขอสลับขิด 

(ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ กาฬภักดี อายุของผา  ไมต่ํากวา 150  ป ) 

 

 

 

ผามัดหม่ีท่ีทอสลับกับขิดชนิดตางๆและตองนํามาตอกับจกจะไดเปนผาซ่ินตีนจก มักจะใชสวมใสในงาน

สําคัญเชนงานทําบุญตางๆ  ลวดลายท่ีปรากฏในภาพ เปนลวดลายหม่ีกาบ ค่ันตาดวยขิด ชนิดตางๆซ่ึงในรูปภาพ

นี้เปนขิดไมลอดและขิดขอแมงงอด (แมลงปอง)และมีการมัดหม่ีแซมสลับดวยหม่ีขอ เพ่ือเพ่ิมลวดลายและเปน

การเนนใหลวดลายหม่ีดาบชัดเจนข้ึน หม่ีกาบ หมายถึง ลวดลายท่ีคดโคงไปมาไมมีท่ีสิ้นสุด (ไมมีหัวไมมีหาง) 

สวนลวดลายเล็กท่ีแทรกแซมเขามานั้นเพ่ือไมใหวางพ้ืนท่ีมากเกินไป การเลือกลวดลายมาแซมสลับไมควรใช

ลวดลายท่ีใชพ้ืนท่ีมากนัก  เนื่องจากจากบดบังลวดลายของหม่ีกาบ ซ่ึงตองการเนนใหเห็นเดนชัด นิยมทอเปน

ผาซ่ินหรือผาถุง 

                                                 
           รูปท่ี 3 ลวดลายขิดขอแมงงอด 

           (ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ กาฬภักดี) 

 



ภาพนี้ตองการแสดงใหเห็นลวดลายขิดขอแมงงอด (แมลงปอง) ท่ีใชขิดเพ่ือแบงก้ันลวดลายมัดหม่ีใหเห็น

ลวดลายเดนชัดเจน ลายขิดขอแมงงอดนี้จะพบวาเปนขิดท่ีใชค่ันลวดลายผามัดหม่ีใหเปนตารางชัดเจน ท่ีมาของ

ชื่อขิดขอแมงงอด  มาจากแมงงอดหรือแมงปองเวลาชูหางเวลาเดินสายไปมา 

 

                                                    
 

รูปท่ี 4 ลวดลายหม่ีทิวนอย-หม่ีตา 

                                 (ภาพผามัดหม่ีของนางประเสริฐ  ภูฆัง อายุของผาประมาณ  100 ป) 

 

  ลวดลายชนิดนี้เปนลวดลายเกาแกซ่ึงเปนท่ีนิยมและเปนท่ีตองการของนักสะสมลวดลายผามาก  

ปจจุบันไมคอยมีผูทอเพ่ิม  เนื่องจากทําไดยากตองใชทักษะคอนขางสูงในการมัดหม่ี  ในการทอ  ตองใชเสนไหมท่ี

มีความละเอียด เชน ไหมนอย ท่ีมาของลวดลาย เกิดจากการสรางสรรคและจินตนาการท่ีไมมีจุดจบคําวา “ ทิว 

” หมายถึงเปนแถวเปนแนวยาวสุดสายตา (คุณพะเยาว จันทร, 2552)  สวนหม่ีตา คือลวดลายมัดหม่ีท่ีทําเปน

ชองๆเพ่ือใชในการสับหวางสําหรับแบงชองใหเห็นลวดลายชัดเจนข้ึน นิยมทอเปนผาซ่ินหรือผาถุง 

                                                     
                             รูปท่ี 5 ลวดลายหม่ีนกยูง (แววมยุรา) 

                          (ภาพผามัดหม่ีของนางสาวพะเยาว  จันทร) 

ลวดลายหม่ีนกยูง มักจะนิยมทอมัดหม่ีท้ังผืน  โดยไมใชลายขิดมาก้ันเพ่ือแบงลวดลายเนื่องจากชางทอ

ตองการโชวความสวยงามของลวดลายท่ีละเอียดและออนชอยของสีสัน ท่ีมาของลวดลาย  เกิดจากจินตนาการ



มาจากการลําแพนหางของนกยูง  ท่ีกําลังยางเยื้องเดินกรีดกราย นางสาวพะเยาว จันทร, 2552)  ลวยลายมัดหม่ี

ชนิดนี้หายากมากในปจจุบัน เนื่องจากเปนการมัดหม่ีท่ีตองใชทักษะ ความละเอียดออนและความชํานาญสูงของ

ผูมัดหม่ี  ประกอบกับตองใชความอดทนรวมไปถึงใชเวลามากในการมัดหม่ี ลวดลายนี้ใชเปนงานมัดหม่ีทอท้ังผนื  

ไมนิยมนํามาตอกับตีนจกเนื่องจากตองการเนนความโดดเดนของลวดลาย สวนมากจะใชสวมใสในงานพิธีสําคัญ 

                                                     
                    รูปท่ี 6 ลวดลายหม่ีกระแตยองตอ 

                  (ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ กาฬภักดี) 

ลวดลายกระแตยองตอ (ตัวกระแตเกาะอยูบนขอนไมในลักษณะของการเอ้ียวตัว)เปนลวดลายท่ีไดรับ

ความนิยมและพบเห็นในลวดลายมัดหม่ีจํานวนมาก เนื่องจากความสวยงามของลวดลาย นิยมทอแบบมัดหม่ี

ท้ังตัว ไมมีแซมดวยลวดลายขิด  เนื่องจากตองการเนนใหเห็นความสวยงามขอลายมัดหม่ี รวมท้ังความชัดเจน

ของลวดลาย สีสันท่ีใชในการมัดหม่ีสดใส ราเริง มักนิยมใชลวดลายมาแซมสลับเพ่ือเพ่ิมสีสันใหดูงดงามมากยิ่งข้ึน

โดยใชลวดลายแมงกะเบี้ย (ผีเสื้อ) ซ่ึงใชสีสดใสท่ีไดจะมาจากลายแซม  เนื่องจากแมงกะเบี้ยหรือผีเสื้อมีสีสันท่ี

งดงาม ลวดลายแมงกะเบี้ย  มักใชเปนลวดลายแซมสลับกับลวดลายหลักเสมอ การเสริมลวดลายแมงกะเบี้ยเขา

ไปจะทําใหมีพ้ืนท่ีวางของลายมัดหม่ีนอยลง   ท่ีมาของชื่อกระแตยองตอ เกิดจาการเห็นตัวกระแตซ่ึงเปนสัตว

เล็กๆท่ีพบไดท่ัวไปในทองถ่ิน โดยใชบุคลิกของกระแตซ่ึงเกาะอยูบนตอไมและบิดตัวเล็กนอย สวนคําวา  “ ยอง 

”   เปนคํากริยา  ท่ีแสดงอาการเอ้ียวตัวหรือบิดตัว สวนคําวา “ตอ”  คือตอไมชนิดหนึ่ง นิยมทอเปนผาซ่ินหรือ

ผาถุงใชสวมใสท่ัวไป 

                                               
      รูปท่ี 7 ภาพมุมกวางของลวดลายกระแตยองตอ 

                                                     (ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ กาฬภักดี) 

 



                                             
 

รูปท่ี 8 ภาพขยายลายแมงกะเบ้ียประกอบลายลวดลายกระแตยองตอ 

(ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ กาฬภักดี) 

                                          
    รูปท่ี 9 ลวดลายหม่ีกาบและหม่ีนก 

            (ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ กาฬภักดี) 

 

ลวดลายหม่ีกาบ และ หม่ีนก เปนลวดลายท่ีพบไดท่ัวไปในกลุมของผาทอชาวลาวครั่ง โดยแบงค่ัน

ลวดลายท้ังสองดวยขิดหัวแมงดา  เพ่ือแยกลวดลายใหเห็นไดชัดเจน สวนลวดลายหม่ีนก เกิดจากการเลียนแบบ

นกยืนผสมผสานกับจินตนาการของผูมัดหม่ี นํากริยาอาการของนกยืนมารังสรรคเปนลวดลาย  โดยในหนึ่งลาย

จะประกอบดวยนกสองตัว ในแตชองระหวางลวดลายจะมัดหม่ีแซมดวยลายเล็กๆท่ีไมจํากัดรูปแบบ  เพ่ือไมให

เกิดชองวางมาเกินไป  สวนลายกาบ ซ่ึงเปนลายคดโคงนั้นแซมสลับกับลายมัดหม่ี เพียงเพ่ือจะไมทําใหเกิดชอง

วางระหวางลวดลายโดยจะจกแบบขิด เปนการก้ันชองของแตลวดลายเปนลวดลาย  เม่ือสุดปลายหม่ีก็จะมี

ลวดลายตีนซ่ิน กอนท่ีจะมีลายก้ันเล็กๆเพ่ือใชในการนําไปเย็บหรือสอยเพ่ือตอกับตีนจก การสวมใสผาผามัดหม่ี

กับท่ีตอตีนจกจะใชในโอกาสพิเศษเทานั้น 



                 
 

                 รูปท่ี 10 ลวดลายหม่ียอย  

                 (ภาพผามัดหม่ีของนางสาวพะเยาว  จันทร) 

ลายหม่ียอย เปนการทอลวดลายท่ีนําเสนดายธรรมดามาทอสลับกับลวดลายตางๆ 

เพ่ือผสมผสานเขากับมัดหม่ี เปนการขยายลวดลายของผามัดหม่ีใหมีขนาดใหญข้ึน “ ยอย ” หมายถึง การขยาย

ลวดลายใหมีขนาดใหญข้ึน  

                              
 

       รูปท่ี 11 ลวดลายตีนซ่ิน(ชายผาถุง) 

      (ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ กาฬภักดี) 

ผามัดหม่ีปกติหากไมทอสําหรับตอตีนจก  มักจะทําลวดลายตีนซ่ินมัดหม่ีเพ่ือใหผาซ่ินฝนนั้นมีความ

สมบูรณในตัวการทําชายผาซ่ินมักจะทําลวดลายบริเวณชายผาใหมีจุดจบของสายตาเสมอ เชนทําชายใหแหลม

เรียวเล็กลงหรือปลอยลวดลายเสนดายท้ิงลงดานลาง ลวดลายอาจจะสอดคลองกับลายมัดหม่ีของตัวผาซ่ินแตทํา

ใหมีขนาดท่ีแตกตางหรือคนละลวดลายก็ได 

 

2. ลวดลายการประยุกตข้ึนมาใหม 

นอกจากลวดลายเกาแกซ่ึงมีมาตั้งแตสมัยโบราณแลวนั้น ยังมีการสรางสรรคลวดลายใหมข้ึนมาบาง เพ่ือ

ปรับปรุงใหเขากับยุคสมัย ผูสรางสรรคลวดลายใหมนี้ ซ่ึงสวนมากมักจะเปนคนในวัยไมเกิน 70 ป ดังปรากฏ

ลวดลายดังนี้ 

 

 



    ลวดลายประดิษฐใหม 

 

                                           
 

ลวดลายท่ี 12 ลวดลายหม่ีขอนาคหรือหม่ีขอพอพาน 

                                             (ภาพผามัดหม่ีของนางบุญ  กาฬภักดี) 

 

เปนลวดลายท่ีนิยมใชในหมูคนรุนใหม (อายุต่ํากวา 40 ปลงมา) เปนผาทอมัดหม่ีท้ังตัวเรียกได 2 ชื่อ 

เปนลวดลายท่ีมัดหม่ีงายๆเหมาะสําหรับการฝกใหกับผูท่ีเพ่ิงจะเริ่มมัดหม่ี ใชในการสวมใสท่ัวไป 

                                  

 

       ลวดลายท่ี 13 ลวดลายแมงมุม 

 (ภาพผามัดหม่ีของนางประเสริฐ  ภูฆัง) 

 

เปนลวดลายท่ีประยุกตมาจากการเฝาสังเกตพฤติกรรมแมงมุมชักใย ไมมีหลักฐานวาใครเปนคนคิดคน

ลวดลายข้ึนมา ในการมัดหม่ีใชการขาวหลามตัดเขามาชวยตีกรอบกําหนดลวดลายทําใหไมมีพ้ืนท่ีวาง เปน

ลวดลายท่ีใชทอเปนผามัดหม่ีท้ังผืนไมมีการทอขิดค่ันและไมนิยมไปตอกับตีนจก ใชในการสวมใสท่ัวๆไปใชในการ

สวมใสในชีวิตประจําวัน 

 



                                       
 

ลวดลายท่ี 14 ลวดลายหม่ีตาใหญ 

      (ภาพผามัดหม่ีของนางสาวพะเยาว  จันทร) 

 

เปนลวดลายใหมท่ีคิดคนและประดิษฐข้ึนมาใหม โดยไดแรงบันดาลใจจากการดูภาพถายทอดทาง

โทรทัศนและจากลวดลายของผาหุมเบาะโซฟาท่ีปรากฏอยูในโทรทัศน ไดถูกถายทอดออกมาเปนลวดลายผา

มัดหม่ี ซ่ึงผูคิดลายยังไมไดตั้งชื่อ ในขณะท่ีผูศึกษาวิจัยไดเขาไปรวมสนทนานั้นจึงไดชวยกันกับเจาของผูออกแบบ

ลวดลายวาใหชื่อ  “ หม่ีตาใหญ ” 

                                  ผาตีนจก 
การจกเปนเทคนิคในการทําลวดลายบนผืนผาดวยวิธีการเพ่ิมเสนดายพุงพิเศษเขาไปเปนชวงไมติดตอกัน

ตลอดหนากวางของผา ในการทอจะใชไม ขนเมนหรือนิ้วมือ ยกหรือจกเสนดายยืนข้ึนมาแลวสอดใสเสนดายพุง

พิเศษเขาไปตามจังหวะของลวดลาย ซ่ึงทําใหเกิดเปนลายเฉพาะจุดหรือเปนชวงๆ ซ่ึงทําใหสามารถสอดสีได

หลากหลาย การจกถือเปนการสรางสรรคลวดลายในลักษณะปกผสมกับการทอ ในการจกนั้นจะมีเทคนิคและ

วิธีการทําท่ีไมเหมือนกัน บางคนมักจะทอจกจากลวดลายดานหนาของผาโดยใชขนเมนในการนับเสนยืนและควัก

เสนไหมหรือดายพุงข้ึนเพ่ือใหเกิดลวดลายหรือดึงดายจากดานลางสอดสลับไปตามความตองการ ซ่ึงในการควัก

เสนไหมนี้ ถาผูทอมีความชํานาญมากจะทําไดรวดเร็วคลายกับอาการฉกของงู จึงคาดวาคําวา “ จก ” เพ้ียนมา

จากคําวา ฉก 

ในการสรางสรรคลวดลายของจกผานั้น ลวดลายแตละลายท่ีแสดงออกมาบงออกถึงจินตนาการของผูจก  

ท่ีไมมีรูปแบบท่ีชัดเจนและแนนอน จินตนาการของผูจกเปนอยางไรจะแสดงออกมาในลวดลายท่ีปรากฏใหเห็น  

ดังนั้นลวดลายท่ีปรากฏจึงมีความหลากหลาย อันจัดไดวาเปนเสนหอยางหนึ่งของผาซ่ินตีนจก โดยผาซ่ินตีนจก

ประกอบไปดวยสวนสําคัญของลวดลายบนผืนผาประกอบดวย 

- สวนหัวซ่ิน เปนผาฝายสีพ้ืนเชน สีขาว หรือสีแดงเย็บติดกับสวนหัวเพราะเวลานุงจะทํา 

ใหชายพกท่ีพับไมหนาเกินไป 

- ตัวซ่ิน เปนผามัดหม่ีท้ังผืนหรือมัดหม่ีตาค่ันดวยขิดลายไมลอดหรือลายหัวแมงดา 

- ตีนซ่ิน จะจกเปนลวดลายท่ีสวยงาม ตามแบบท่ีมาแตโบราณ ลายจกไมนิยมประดิษฐ 

ลวดลายข้ึนมาใหม สวนมากประกอบไปดวย สีแดง สีเขียว สีสม สีเหลือง สีชมพู สีดํา สีน้ําเงิน 

ผาจก มีหลายชนิด เชน ผาโพกหัวนาค ผาหม ผาหนาหมอน ผาสไบ ท่ีสําคัญและไดรับความนิยมมาก

คือผาซ่ินตีนจก 



ลวดลายผาจก 

                           
 

รูปท่ี 15 ผาจกโพกหัวนาค 

     (ภาพผาจกของนางสมจิตร ภาเรือง) 

 

 

ลวดลายหลัก ประกอบไปดวยลายรูปสัตวตางๆ  

- ชาง  มาและดอกแกว โดยเลียนแบบภาพสัตวตางท่ีมีอยูจริงและดอกไมตาม

ธรรมชาติ  

 

 

เครื่องปลอง (ลวดลายประกอบเพ่ือค่ันลายตางๆ)  ประกอบดวย 

- สรอยตนไม 

- ขิดไมลอดหัวแมงดา  ซ่ึงเปนเปนสัตวท่ีพบไดท่ัวไปในพ้ืนท่ี 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                              
รูปท่ี 16 ผาจกหนาหมอน 

        (ภาพผาจกของนางวัน  จันทร) 

ลวดลายจกประดิษฐจาการจําลองพฤติกรรมของสัตวและสิ่งของตางๆท่ีพบเห็นแลวนํามาสรางสรรคเปน

ลวดลาย นอกจากนั้นยังเกิดจากศรัทธาในศาสนาในทางไดแก  

- ลายขอระฆัง   

- ลายขออ่ึง  

- ลายกาบกะเบี้ย  

-  ลายขอแมงงอด 

                                           
    รูปท่ี 17 ผาจกหนาหมอน 

           (ภาพผาจกของนางวัน  จันทร) 

ลวดลายหลัก 

- ลายเอ้ียขวด  (คําวาเอ้ีย มีความหมายวารอยเรียงตอไปไปเรื่อยๆ) 

เครื่องปลอง (ลวดลายประกอบเพ่ือค่ันลายตางๆ) 

- ออแอ 4 ไม (ลายออแอหมายถึงลวดลายเล็กๆท่ีใชค่ันลายตางๆ 



                                      
              

               รูปท่ี 18 ผาจกผาหม 

         (ภาพผาจกของนางวัน  จันทร) 

ลายดอกหนวย ซ่ึงเปนลวดลายเกาแกดั้งเดิมซ่ึงสืบทอดมาจากบรรพบุรุษสวนลวดลายประกอบ

คือการจกดวยลายขอและขิดหลายชนิดผสมผสานเขาดวยกัน  ผาหมท่ีทอดวยวิธีจกพบไดไมมากนัก ถือ

วาเปนสมบัติบรรพชนท่ีหายากและเปนท่ีหวงแหนอยางมากของผุเปนเจาของ 



                             
                      

  รูปท่ี 19 ผาซ่ินตีนจก 

   (ภาพผาจกของนางวัน  จันทร) 

ลายหลัก 

- ลายจกดอกหนวย  

เครื่องปลอง (ลวดลายประกอบเพ่ือค่ันลายตางๆ)  

     - ออแอ 4 ไม 



                       
 

รูปท่ี 20 ผาซ่ินตีนจก 

   (ภาพผาจกของนางวัน  จันทร) 

ลวดลายหลัก  

- ลายจกหัวแมงดา สลับดวยลายเข้ียวหมาตาย 

เครื่องปลอง (ลวดลายประกอบเพ่ือค่ันลายตางๆ)  

- ออแอ 3 ไม 

- กาบแทงกัน 



                         
             

รูปท่ี 21 ผาซ่ินตีนจก 

(ภาพผาจกของนางแซง  กาฬภักดี) 

ลายหลัก ประกอบดวย 

- ดอกชอครึ่งกาบ (กาบดอกชอ) 

เครื่องปลอง  

- กาบตวย 4 แถว 

- ขอระฆังเล็ก 



                         
 

รูปท่ี 22 ผาซ่ินตีนจก 

(ภาพผาจกของนางบุญ  กาฬภักดี) 

 

ลายหลัก ประกอบดวย 

- ลายจกขอกระบวย 

เครื่องปลอง  

- ขิดไมลอดหัวแมงดา 

- ตวย 2 ไม 



                     
 

รูปท่ี 23 ผาซ่ินตีนจก 

(ภาพผาจกของนางบุญ  กาฬภักดี) 

 

ลายหลัก ประกอบดวย 

- ลายจกดอกหนวย (กาบปลิ้น) 

เครื่องปลอง  

- ตวยเครือ (เข้ียวหมาตาย) 

- ตวย 2 ไม 

- บัวเครือ 



                     
 

   

รูปท่ี 24 ผาซ่ินตีนจก 

(ภาพผาจกของนางประเสริฐ ภูฆัง) 

 

ลายหลัก ประกอบดวย 

- ลายจกดอกหนวย (กาบปลิ้น) 

เครื่องปลอง  

- ออแอ 

- ขอออกขอเขา 

- ขอระฆัง 



               
 

รูปท่ี 25 ผาซ่ินตีนจก 

(ภาพผาจกของนางสมยา  ศรีลาธรรม) 

 

ผาถุงชิ้นนี้เปนการจกลายดอกจันทนและดอกแกวท้ังผืนแทนท่ีจะทอดวยผามัดหม่ี 

ลายหลัก ประกอบดวย 

- ลายดอกหนวย (กาบปลิ้น) 

เครื่องปลอง  

- ออแอ 

- ขอออกขอเขา 

- ขอระฆัง 

จากการวิเคราะหถึงลวดลายผามัดหม่ีและผาจกท่ีมีปรากฏและเก่ียวโยงในผาแตละผืนยอม 

มีความหลากหลาย อันทําใหพอจะอนุมานไดวาลวดลายท่ีแสดงเหลานั้นมีท่ีมาจากภูมิปญญา ขนบธรรมเนียม  

ประเพณี  สภาวะแวดลอม   ของชางทอในแตละรุน   อันเปนการบงบอกถึงประวัติความเปนมาของชาวลาวครั่ง

ไดอีกทางหนึ่ง  ซ่ึงไดกลาวมาตั้งแตตนแลวนั้น  ลวดลายตางๆท่ีปรากฏ เกิดจากจินตนาการของผูมัดหม่ีและผูจก

ในขณะนั้น    ดังนั้นลวดลายตางๆท่ีเห็นซ่ึงประกอบดวยลวดลายหลัก อันไดแก ลายชาง มา ดอกแกว ดอกจันทน 

ลายจกดอกหนวย ลายจกหัวแมงดา ดอกชอครึ่งกาบ (กาบดอกชอ) ลายจกขอกระบวย ลายจกดอกหนวย (กาบ

ปลิ้น)และลายปลอง ประกอบดวย ลายออแอ ตางๆขอเขาขอออก ขอระฆัง  ตวยเครือ (เข้ียวหมาตาย)  ตวย 2 

ไม บัวเครือ  ขิดไมลอดหัวแมงดา  กาบตวย 4 แถว ขอระฆังเล็ก  ออแอ  กาบแทงกัน สรอยตนไม และลายขอ

ระฆัง มะเขือผาโพง มาจากสิ่งเห็นอยูภายใตบริบทแหงยุคสมัยของผูสรางสรรคลวดลาย ซ่ึงไมจําเปนตองมีท่ีมาท่ี

ลึกซ้ึง   แตเกิดจากความสนใจในสิ่งแวดลอมรอบตัว จากธรรมชาติและพฤติกรรมการแสดงออกของสัตวท่ีพบ

เห็นไดในชีวิตประจําวัน ความเชื่อม่ันตอพุทธศาสนา ตลอดจนขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมท่ีเกิดการ

ผสมผสานการรับเอาวัฒนธรรมใหมเขามาในวิถีชีวิตของผูสรางสรรคงานทอเหลานี้ในแตละหวงเวลา 



ดังนั้น  ผาทอชาวลาวครั่งท่ีปรากฏท้ังผามัดหม่ีและผาจก  คือความพยามยามและความสามารถของ

บรรพชน ท่ีไดสรางสรรคผลงานชั้นเยี่ยมไวใหเปนมรดกตกทอดแกลูกหลานซ่ึงสามารถธํารงไวซ่ึงเผาพันธุ อันเปน

ภูมิปญญาท่ีจะสามารถนํามาใชเปนเปนมรดกทางวัฒนธรรมท่ีสงตอสืบทอดถึงลูกหลาน โดยพ้ืนฐานแลวการทอ

ผามัดหม่ีและการจก  มีการทอผาเพ่ือใชงานในครัวเรือน ไมไดมีวัตถุประสงคในการจําหนาย ปริมาณการทอมี

จํานวนไมมากเปนสิ่งหายาก และท่ีผานมาใชเปนสิ่งของแทนความรักของญาติผูใหญ  ท่ีสรางสรรคผลงานสืบตอ

เปนสมบัติบรรพชนสตรีท่ีสืบทอดสูลูกหลานท่ีเปนผูหญิง เปนผลงานทางศิลปะจนคนผูสรางสรรคเองก็ไมได

คาดคิดวาจะมีคุณคาตกทอดเปนสมบัติทางวัฒนธรรมท่ีสงตอสืบทอดใหแกลูกหลานผาทอเหลานี้จึงถูกสรางสรรค

ข้ึนมาใหเปนตัวแทนของความผูกพันและความรัก  ดังนั้นผาทอเหลานี้จึงไมมีการกําหนดราคาเอาไว 

แตในปจจุบัน ไดมีผูเล็งเห็นมูลคาของงานศิลปะทางวัฒนธรรมชั้นเยี่ยมเหลานี้ เริ่มจากนักสะสมของเกา

ไดมีความพยายามจะหาซ้ือไวเก็บเปนของสะสมสวนตัว   เม่ือมีความยุงยากในเสาะหาจึงไดตั้งมูลคาของชิ้นงาน

ผาทอลวดลายโบราณเอาไวในราคาคอนขางเพ่ือตอบสนองความตองการของนักสะสมลวดลายผา แตเม่ือมีการตี

ราคามูลคาท่ีผูเปนเจาของลายผาท่ีแทจริงไดรับ  โดยผานมือของผูเสาะแสวงหาลวดลายผา (หรือพอคาคนกลาง) 

ซ่ึงไดตั้งราคาตอชิ้นไมเหมาะสมกับคุณคาของงานศิลปะท่ีจําหนายออกไป ดังนั้นผาทอท่ีสวยงามเหลานี้บางสวน

ถูกเปลี่ยนไปอยูกับนักสะสมลวดลายผาและพอคาคนกลางจํานวนมาก  อยางไรก็ตาม ไดมีผูเล็งเห็นความสําคัญ

ของผาทอเหลานี้ โดยไดนําเอาสิ่งเหลานี้มาดําเนินการในเชิงการคามีการรวบรวมลวดลายผาเหลานี้ไปเผยแพร

ตามบูทแสดงสินคาตางๆท่ัวไปพรอมท้ังจัดจําหนายเพ่ือเปนการเผยแพรใหกับผูสนใจในสินคาทางศิลปะและ

วัฒนธรรมเหลานี้  ซ่ึงยังมีปริมาณนอยเพราะมีจํานวนผูทอในวงจํากัด  ดังนั้นผืนผาเหลานี้ยังเปนท่ีตองการของผู

ท่ีสนใจ นั่นหมายถึงวา ศิลปะลวดลายบนผืนผาสามารถท่ีจะสงเสริมใหเปนสินคาทางวัฒนธรรมไดเนื่องจากมี

กลุมคนท่ีรูจักและเห็นคุณคาอยูแลว ซ่ึงสอดคลองกับแนวความคิดของรัฐบาลท่ีจะสงเสริมใหมีการเพ่ิมมูลคาเขา

ไปในงานศิลปะอันล้ําคา  ซ่ึงบรรพบุรุษไดสรางสรรคไวใหก็สามารถนําไปเปนสินคาทางวัฒนธรรมอันอาจจะเปน

การสรางฐานะทางเศรษฐกิจไดดวยในอนาคตได   

จากแนวคิดของรัฐบาล ท่ีตองการสงเสริมโดยการเพ่ิมมูลคาใหกับสินคาทางวัฒนธรรม ดังนั้นจึงเห็นควร

ท่ีทองถ่ินตองเขาไปพัฒนาตอยอดใหมีการผลิตเพ่ือจําหนายใหกับผูสนใจ แนวทางในการเพ่ิมมูลคาสินคาเหลานี้

อยูท่ีทองถ่ินตองเขาไปใหความชวยเหลือทางดานจัดหาแหลงจําหนายเนื่องจาก ประชาชนไมมีความสามารถท่ีจะ

จัดหาตลาดของตัวเองได ดังนั้น หนวยงานของรัฐตองเขาไปใหความชวยเหลือ  โดยระดมศักยภาพของทองถ่ินท่ี

มีอยูเขามาใหความชวยเหลือ นอกจากนั้นควรจะจะเขาไปสงเสริมใหมีการรวมกลุมเพ่ือใหเกิดอํานาจตอรอง  

เทศบาลตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี เปนหนวยงานท่ีมีประชากรเปนชาวลาว

ครั่งมากกวารอยละแปดสิบและเปนพ้ืนท่ีซ่ึงมีความพรอมเก่ียวกับบุคลากรและมีองคความรูท่ีอาศัยอยูในพ้ืนท่ี

หลายคน  ในขณะเดียวกันก็มีโรงก่ีกระตุก  ซ่ึงสามารถรองรับการทอผาได   ประกอบกับผูบริหารใหความสําคัญ

โดยการสงเสริมท้ังทางดานเงินอุดหนุนกิจการทอผาและการจัดหาวัสดุอุปกรณในการทอผา   รวมถึงการอํานวย

ความสะดวกในดานตางๆอยูแลว ซ่ึงในโอกาสตอไปจะมีการเสริมใหมีการผลิตผาจกและผามัดหม่ีลวดลายโบราณ

ตามแบบอยางของเกา โดยเทศบาลตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี ทําหนาท่ีเปน

ศูนยกลางในการติดตอประสานงาน   ทางดานการตลาดตลอดจนจัดหาสถานท่ีเพ่ือต้ังวางสินคาในการจําหนาย

ตอไป 

ผืนผาเหลานี้ยังเปนท่ีตองการของผูท่ีสนใจ นั่นหมายถึงวา ศิลปะลวดลายบนผืนผาสามารถท่ีจะสงเสริม

ใหเปนสินคาทางวัฒนธรรมไดเนื่องจากมีกลุมคนท่ีรูจักและเห็นคุณคาอยูแลว ซ่ึงสอดคลองกับแนวความคิดของ



รัฐบาลท่ีจะสงเสริมใหมีการเพ่ิมมูลคาเขาไปในงานศิลปะอันล้ําคา  ซ่ึงบรรพบุรุษไดสรางสรรคไวใหก็สามารถ

นําไปเปนสินคาทางวัฒนธรรมอันอาจจะเปนการสรางฐานะทางเศรษฐกิจไดดวยในอนาคตได   

จากแนวคิดของรฐับาล ท่ีตองการสงเสริมโดยการเพ่ิมมูลคาใหกับสินคาทางวัฒนธรรม ดังนั้นจึงเห็นควร

ท่ีทองถ่ินตองเขาไปพัฒนาตอยอดใหมีการผลิตเพ่ือจําหนายใหกับผูสนใจ แนวทางในการเพ่ิมมูลคาสินคาเหลานี้

อยูท่ีทองถ่ินตองเขาไปใหความชวยเหลือทางดานจัดหาแหลงจําหนายเนื่องจาก ประชาชนไมมีความสามารถท่ีจะ

จัดหาตลาดของตัวเองได ดังนั้น หนวยงานของรัฐตองเขาไปใหความชวยเหลือ  โดยระดมศักยภาพของทองถ่ินท่ี

มีอยูเขามาใหความชวยเหลือ นอกจากนั้นควรจะจะเขาไปสงเสริมใหมีการรวมกลุมเพ่ือใหเกิดอํานาจตอรอง  

เทศบาลตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี เปนหนวยงานท่ีมีประชากรเปนชาวลาว

ครั่งมากกวารอยละแปดสิบและเปนพ้ืนท่ีซ่ึงมีความพรอมเก่ียวกับบุคลากรและมีองคความรูท่ีอาศัยอยูในพ้ืนท่ี

หลายคน  ในขณะเดียวกันก็มีโรงก่ีกระตุก  ซ่ึงสามารถรองรับการทอผาได   ประกอบกับผูบริหารใหความสําคัญ

โดยการสงเสริมท้ังทางดานเงินอุดหนุนกิจการทอผาและการจัดหาวัสดุอุปกรณในการทอผา   รวมถึงการอํานวย

ความสะดวกในดานตางๆอยูแลว ซ่ึงในโอกาสตอไปจะมีการเสริมใหมีการผลิตผาจกและผามัดหม่ีลวดลายโบราณ

ตามแบบอยางของเกา โดยเทศบาลตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี ทําหนาท่ีเปน

ศูนยกลางในการติดตอประสานงาน   ทางดานการตลาดตลอดจนจัดหาสถานท่ีเพ่ือต้ังวางสินคาในการจําหนาย

ตอไป 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ผูถายทอดขอมูล 
                                         

 

                
                                                      

นางวัน จันทร  
บานเลขท่ี 63 หมู 7 บานทุงกฐิน ตําบลบอกรุ  อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี อายุ 

88 ป 

ประวัติการทอผา เริ่มตนทอผาเม่ืออายุ 14 ป ในชวงอายุประมาณ  50 ป ไดเขาเฝาสมเด็จพระ

นางเจาพระบรมราชินีนาถ  ในวันท่ีทรงเสด็จพระราชดําเนินเยี่ยมลูกเสือชาวบาน ณ อําเภอดานชาง 

จังหวัดสุพรรณบุรี เม่ือทรงทอดพระเนตรเห็นคุณยายวัน  จันทร สวมใสผาซ่ินตีนจกทานมีรับสั่งถามถึง

ประวัติความเปนมาของผาซ่ินตีนจกและผามัดหม่ีของชาวลาวครั่ง   จากนั้นโปรดใหเขาไปรับใชใตเบื้อง

พระยุคลบาทเพ่ือฝกสอนนักเรียนศิลปาชีพพิเศษในพระองคฯ ณ จังหวัดนราธิวาส โดยใชเวลาในการ

ฝกสอนใหท่ีจังหวัดนราธิวาส  จํานวน 2 เดือน 

 

ภูมิปญญาทองถิ่น 

1. มัดหม่ี 

2. ยอมผา 

3. ทอผามัดหม่ีสลับขิด 

4. ทอผาจก 

5. ทอซ่ินตีนจก 

 

 

 



 

                                                                          
 

                นางสาวพะเยาว  จันทร 
 

บานเลขท่ี 63 หมู 7 บานทุงกฐิน ตําบลบอกรุ  อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี อายุ   59 ป  

บุตรนางวัน จันทร นายสําเนียง  จันทร 

ผูท่ีมีภูมิปญญาทองถ่ินประเภทผูท่ีมีความชํานาญจากการสั่งสมประสบการณ  

 

 

ภูมิปญญาทองถิ่น 

6. มัดหม่ี 

7. ยอมผา 

8. ทอผามัดหม่ีสลับขิด 

9. ทอผาจก/ซ่ินตีนจก 

10. ประดิษฐลวดลายใหม  

 

ภูมิปญญาทองถ่ินประเภทผูท่ีมีความชํานาญจากการสั่งสมประสบการณ ฝมือการจกผาประณีตและสวยงามมาก   

มีผาจกท้ังผืน จํานวน 1 ชิ้น  ถือเปนของหายาก  

 

 



          
     

        นางสมยา  ศีลาธรรม    
 

ภูมิปญญาทองถิ่น 

1. ทอผาจก/ซ่ินตีนจก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ภูมิปญญาทองถ่ินประเภทผูท่ีมีความชํานาญจากการสั่งสมประสบการณ 

 

          
 

นางพี  กาฬภักด ี
นางพี  กาฬภักดี    อายุ 73 ป บานเลขท่ี 54  หมูท่ี 1  ตําบลบอกรุ อําเภอเดิมบางนางบวช จังหวัดสุพรรณบุรี  

คุณปาพี  สามารถบอกลวดลายผาไดเกือบท้ังหมด  แตผีมือการทอไมประณีต ทานเดินมาหาผูสัมภาษณในขณะท่ีกําลัง

สัมภาษณคุณปาสมยา ทําใหการสัมภาษณสนุกสนานและครึกครื้นมาก  

 

 

 

 

 

 

 

 

                      



                                                  

   นางบญุ  กาฬภักดี  บานเลขที1่2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                      

     บุคคลในภาพ  

   นางบญุ     กาฬภกัด ี

   นางพี  กาฬภกัด ี

   นางประเสรฐิ ภฆูงั 

   นางเงินสอน ภฆูงั 

 

 
   

 



 

 

 



 

ทะเบียนภูมิปญญาทองถิ่น/ปราชญทองถ่ิน ประจําปงบประมาณ ๒๕๖6 

เทศบาลตําบลบอกรุ จังหวัดสุพรรณบุรี  

ท่ี ชื่อ-สกุล ภูมิปญญาทองถิ่น/ 
ปราชญชาวบาน 

ท่ีอยู หมายเหตุ 

๑ พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ ดานศิลปกรรม วัดบอกรุ หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ อํานวยการกอสรางทางดาน
ศิลปกรรมในบริเวณ 
วัดบอกรุ 

 
2 

 
พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 

 

ดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและประเพณี 

 

 
วัดบอกรุ หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ 

 
เปนผูนําทางดานการอนุรักษ
ศิลปวัฒนธรรมและ ไดเปนผูเก็บ
รวบรวมและจดัสถานท่ีเก็บรักษาผา
ตีนจก ผามดัหมีส่ลับขิตและผาขิต 
ประเภทตางๆ ไดแก ผาหม ผาหนา
หมอน ผาคลุมไหล อยางเปน
รูปธรรม ตลอดจนเปนผูนําดานการ
อนุรักษศิลปวัฒนธรรมประเพณีของ
ชาวไทยเช้ือสายลาวครั่ง ใหคงความ
เปนเอกลักษณและมีอัตลักษณท่ีบงช้ี
ท่ีชัดเจน โดยเฉพาะภาษาพูดซึ่งมี
สําเนียงท่ีออกเสยีงวรรณยุกต 

3 พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ ดานการแพทยแผนไทย(ปลูกพืชสมุนไพร) วัดบอกรุ หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ ริเริ่มในการรวบรวมพืชสมุนไพร
ชนิดตางๆมาปลูกไวบริเวณสวน
สมุนไพรภายในวัดบอกรุ 
 



 
4 

 
พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 

 
ดานการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและ
สิ่งแวดลอม 
 
 

 
วัดบอกรุ หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ 

 
ปลูกปาทดแทน   
 

5 นายรินทร       สุขยิ่ง ดานเกษตรกรรม 109 หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ พัฒนาและปรับปรุงสภาพดิน
โดยการปลูกพืชบํารุงดิน  
 

6 
 

นางจรีพร          สุขสําราญ ดานการแปรรูปผลิตภัณฑทองถ่ิน 341  หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ แปรรูปกลวยน้ําหวา 
 

7 นางสาววันเพ็ญ   โพธิ์มี  
 

ดานหัตถกรรม 
 

21/1  หมูท่ี 7 ตําบลบอกรุ ทอผาตีนจก  
 

 

 

 

 

 

 
 
 



   ทะเบียนภูมิปญญาทองถ่ิน/ปราชญทองถ่ิน ประจําปงบประมาณ 2566 
เทศบาลตําบลบอกร ุจังหวัดสุพรรณบุร ี

ท่ี ช่ือ-สกุล วัน/เดือน/ปเกิด บิดา-มารดา ท่ีอยู องคความรูดาน 
 

1 พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
 

10  กุมภาพันธ  2518 นายทองคํา นางทองยอย กาฬภักดี วัดบอกรุ  
หมูท่ี 1  
ตําบลบอกรุ  

ดานศิลปกรรม 
เปนผูมีความสามารถอํานวยการกอสรางบริเวณวัดบอกรุ ไดแก 
พระธาตุเจดีย ศาลาการเปรียญ ศาลาแดง อาคารเก็บรักษาผาตีน
จก อาคารหลังคาทรงโดม เมรุ  ปรับปรุงวิหารท่ีประดิษฐาน
หลวงปูดํา 
 
 

2 พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
 

10  กุมภาพันธ  2518 นายทองคํา นางทองยอย กาฬภักดี วัดบอกรุ  
หมูท่ี 1  
ตําบลบอกรุ  

ดานการแพทยแผนไทย(ปลูกสมุนไพร) 
ไดจัดทําสวนพืชสมุนไพรภายในบริเวณสวนปาวัดบอกรุ จํานวน
มากเพ่ือไวใหเปนศูนยศึกษาสมุนไพรไทย 
 
 

3 พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
 

10  กุมภาพันธ  2518 นายทองคํา นางทองยอย กาฬภักดี วัดบอกรุ  
หมูท่ี 1  
ตําบลบอกรุ  

ดานการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม 
เปนผูนําในริเริ่มปลูกไมยืนตนในบริเวณปาเสื่อมโทรมโดยการ 
ปลูกปาทดแทน  และเปนผูนําในการนําหญาแฝกไปปลูกยึดหนา 
ดินริมสระ โดยไดรวมมือกับเทศบาลและหนวยราชการในพ้ืนท่ี 
ริเริ่มจากท่ีดินสวนตัวและเริ่มขยายความคิดในท่ีสาธารณะ 
ประโยชนท่ีรกรางทําใหท่ีสาธารณะประโยชนหนองศาลาหมูท่ี ๗  
กลายสภาพเปนปาชุมชนในอนาคต 
 
 

 



 
 

ทะเบียนภูมิปญญาทองถ่ิน/ปราชญทองถ่ิน ประจําปงบประมาณ 2566 
เทศบาลตําบลบอกร ุจังหวัดสุพรรณบุร ี

ท่ี ช่ือ-สกุล วัน/เดือน/ปเกิด บิดา-มารดา ท่ีอยู องคความรูดาน 
4 พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 

 
10  กุมภาพันธ  2518 นายทองคํา- 

นางทองยอย กาฬภักดี 
วัดบอกรุ  
หมูท่ี 1  
ตําบลบอกรุ  

ดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและประเพณี 

เปนผูนําทางดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและ ไดเปนผูเก็บ
รวบรวมและจัดสถานท่ีเก็บรักษาผาตีนจก ผามัดหม่ีสลับขิตและ
ผาขิต ประเภทตางๆ ไดแก ผาหม ผาหนาหมอน ผาคลุมไหล 
อยางเปนรูปธรรม ตลอดจนเปนผูนําดานการอนุรักษ
ศิลปวัฒนธรรมประเพณีของชาวไทยเชื้อสายลาวครั่ง ใหคงความ
เปนเอกลักษณและมีอัตลักษณท่ีบงชี้ท่ีชัดเจน โดยเฉพาะภาษา
พูดซ่ึงมีสําเนียงท่ีออกเสียงวรรณยุกตสูงต่ํา 

5 นายรินทร           สุขยิ่ง 11  สิงหาคม  2498 นายบุญมี นางสําราญ  สุขยิ่ง 109   
หมูท่ี 1  
ตําบลบอกรุ 

ดานการเกษตร 
พัฒนาและปรับปรุงสภาพดินโดยการปลูกพืชบํารุงดิน 
 

6 นางสาววันเพ็ญ    โพธิ์มี 16  พฤษภาคม 2521 นายเรียน  นางบุญธรรม  โพธิ์มี  21/1  
หมูท่ี7  
ตําบลบอกรุ 

ดานหัตถกรรม 
เปนผูสืบทอดองคความรูท่ีการทอผาตีนจกและผามัดหม่ี และทอ
ผามัดหม่ีสลับขิตเปนผูสืบทอดภูมิปญญาดานการทอผาตีนจก ทอ
ผามัดหม่ี การมัดหม่ี การยอมสีผา  

7 นางจรีภรณ     สุขสําราญ 3 เมษายน 2520 นายเกตุ  
นางประหล้ํา   สุขสําราญ  
 

114/1  
หมูท่ี 1  
ตําบลบอกรุ 

ดานการแปรรูปผลิตภัณฑทองถิ่น 
แปรรูปกลวยน้ําหวา 

 
 



ทะเบียนภูมิปญญาทองถิ่น/ปราชญทองถิ่น 

เทศบาลตําบลบอกรุ จังหวัดสุพรรณบุรี 

ประจําปงบประมาณ 2566 

ท่ี ชื่อ-สกุล ภูมิปญญาทองถิ่น/ 
ปราชญทองถิ่น 

ท่ีอยู ปงบประมาณ 

๑ พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ ดานศิลปกรรม 
 

วัดบอกรุ หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ ๒๕๖6 

๒ พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ ดานการแพทยแผนไทย(ปลูกพืชสมุนไพร) 
 

วัดบอกรุ หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ ๒๕๖6 

๓ พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ ดานการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและ
ส่ิงแวดลอม 

วัดบอกรุ หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ ๒๕๖6 

4 พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ ดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและ

ประเพณี 

วัดบอกรุ หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ 2566 

5 นายรินทร           สุขย่ิง ดานเกษตรกรรม 109 หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ ๒๕๖6 

6 นางสาววันเพ็ญ     โพธ์ิมี ดานหัตถกรรม(ทอผาตีนจก) 
 

21/1  หมูท่ี 7 ตําบลบอกรุ ๒๕๖6 

7 นางจรีภรณ         สุขสําราญ ดานการแปรรูปผลิตภัณฑทองถิ่น 
 

341 หมูท่ี ๑ ตําบลบอกรุ ๒๕๖6 



 

ภูมิปญญาทองถิน่/ปราชญชาวบานเทศบาลตําบลบอกรุ  

ดานศิลปกรรม 

 

 

 

พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 

 

 

อํานวยการกอสรางทางดานศิลปกรรม ทั้งการกอสรางอาคาร สถานที่ การประดับลวดลาย 

ตบแตงตาง ๆ ในบริเวณวัดบอกรุ เชน เจดีย วหิาร  ศาลาการเปรียญ ปรับภูมิทัศน และเมรุ

และสิ่งกอสรางอื่น ๆ จํานวนมาก 

 

 

 



 

ภูมิปญญาทองถิ่น/ปราชญทองถิ่นเทศบาลตําบลบอกรุ  

ดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและประเพณี 

 

 

พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 

 

เปนผูนําทางดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและ ไดเปนผูเก็บรวบรวมและจัดสถานที่เก็บรักษา
ผาตีนจก ผามัดหมีส่ลับขิตและผาขิต ประเภทตางๆ ไดแก ผาหม ผาหนาหมอน  
ผาคลุมไหล อยางเปนรปูธรรม ตลอดจนเปนผูนําดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมประเพณีของ
ชาวไทยเช้ือสายลาวครัง่ ใหคงความเปนเอกลักษณและมีอัตลักษณที่บงช้ีที่ชัดเจน โดยเฉพาะ
ภาษาพูดซ่ึงมสีําเนียงทีอ่อกเสยีงวรรณยุกตสูงตํ่า 

 

 

 

 



 

 

ภูมิปญญาทองถิน่/ปราชญชาวบานเทศบาลตําบลบอกรุ  

ดานการแพทยไทย(ปลูกพืชสมุนไพร) 

 

 
 

พระครโูกมุทสวุรรณาภรณ 

 

เปนผูริเริม่ในการรวบรวมพืชสมุนไพรชนิดตางๆมาปลูกไวบริเวณสวนสมุนไพรภายในวัดบอกรุ 

อยางเปนรูปธรรม เพื่อใหเปนศูนยเรยีนรูสาํหรบัประชาชนทั่วไป ตลอดจนนักทองเที่ยว 

 

 

 



 

ภูมิปญญาทองถิน่/ปราชญชาวบานเทศบาลตําบลบอกรุ  

ดานการจัดการทรัพยากรธรรมชาตแิละสิ่งแวดลอม 

 

 

 

พระครโูกมุทสวุรรณาภรณ 

 

 เปนผูริเริ่มในการรวบรวมพืชชนิดตางๆปลูกสวนปาในเขตเทศบาลตําบลบอกรุ เปนผูนํา

ในริเริ่มปลูกไมยืนตนในบริเวณปาเสือ่มโทรมโดยการปลูกปาทดแทน  และเปนผูนําในการนํา

หญาแฝกไปปลูกยึดหนาดินริมสระ โดยไดรวมมือกับเทศบาลและหนวยราชการในพื้นที่ริเริม่

จากที่ดินสวนตัวและเริม่ขยายความคิดในทีส่าธารณะประโยชนทีร่กรางทําใหที่สาธารณะ

ประโยชนหนองศาลาหมูที่ ๗ กลายสภาพเปนปาชุมชนในอนาคต 

 

 



 

ภูมิปญญาทองถิน่/ปราชญชาวบานเทศบาลตําบลบอกรุ  

ดานเกษตรกรรม 

 

  

 

 

 

 

 

นายรินทร   สุขยิ่ง  

                     เปนผูประสบความสาํเร็จในการทําการเกษตรกรรม โดยไดทําไรออยที่พัฒนา

กิจการไปไดเอยางรวดเร็ว และชวยเหลอืใหคําแนะนําเพื่อนเกษตรกรรายอื่นอยางเต็มที่  

 

 

 

 

 

 

 



 

ภูมิปญญาทองถิน่/ปราชญชาวบานเทศบาลตําบลบอกรุ  

ดานหัตถกรรม 

 

 

 

นางสาววันเพญ็   โพธิ์ม ี 

                     เปนผูสืบทอดภูมิปญญาดานการทอผาตีนจก ทอผามดัหมี่  

 

 

 

 



 

ภูมิปญญาทองถิ่น/ปราชญชาวบานเทศบาลตําบลบอกรุ  

ดานการแปรรูปผลิตภณัฑทองถ่ิน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นางจรภีรณ    สุขสําราญ  

เปนผูนําในการปรับปรุงและพัฒนาเพื่อแปรรูปพืชผักผลไมในทองถ่ินใหมีมูลคาเพิม่ข้ึน 

ประกอบดวยการแปรรปูกลวยนํ้าหวา  

 

 

 

 

 



 

เทศบาลตําบลบอกรุ 
ขอมอบวุฒิบัตรฉบับนี้ใหไวเพ่ือแสดงวา 

นายรินทร      สุขยิ่ง 

เปนผูที่มีความสามารถบริหารจัดการดานเกษตรกรรม 

ขอจงประสบแตความสุข ความเจริญ รุงเรือง เทอญ 

ใหไว ณ วันท่ี  28 กรกฎาคม   พุทธศักราช ๒๕๖6 

 

 (นายศักด์ิชัย   จันทรใหมมูล) 

นายกเทศมนตรีตําบลบอกรุ  



                              บันทึกขอความ 

สวนราชการ                  สํานักงาน    เทศบาลตําบลบอกรุ 
ท่ี      วันท่ี  30  กันยายน  2566 
เรื่อง    รายงานผลการจัดทําฐานขอมูลภูมิปญญาทองถ่ิน 

เรียน    นายกเทศมนตรี 
  ดวยเทศบาลตําบลบอกรุ ไดเหน็ความสาํคัญเก่ียวกับการสงเสริมภูมิปญญาทองถ่ิน องคความรู
ทางดานตางๆ ตลอดจนปราชญชาวบานสาขาตางๆเพ่ือเปนการสงเสริมและเก็บรวบรวมไวใหเปนระบบ จึงได
ดําเนินการสงเสริมและจัดใหมีการดําเนินกิจกรรมดานตางๆ ท้ังนี้ใหเปนไปพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.2496 
แกไขเพ่ิมเติมถึง ฉบับท่ี 5 มาตรา 50(8) มาตรา 53(1) และมาตรา 56(1)   
 
  สํานักปลัดเทศบาล ไดดําเนินการรวบรวมภูมิปญญาทองถ่ิน องคความรูทางดานตางๆ 
ตลอดจนปราชญชาวบานสาขาตาง ๆ  ดังนี้ 
 

1. ดานศิลปกรรม        พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
2. ดานการแพทยแผนไทย    พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
3. ดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรมและประเพณี  พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
4. ดานการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอม พระครูโกมุทสุวรรณาภรณ 
5. ดานการเกษตร     นารินทร            สุขยิ่ง 
6. ดานหัตถกรรมการทอผาซ่ินตีนจก   นางสาววันเพ็ญ   โพธิ์มี 
7. ดานการแปรรูปผลิตภัณฑทองถ่ิน   นางจรีพร          สุขสําราญ 
8. จัดทําใบประกาศเกียรติคุณใหแกผูสูงอายุ 

 
  จึงเรียนเพ่ือโปรดทราบ  ซ่ึงปรากฏตามรายละเอียดแนบทายเอกสาร 
 
 

            ลงชื่อ  
     

         (นางสาวสุพิศ  ศรีพันธุ)  
             หัวหนาสํานักปลัด 

 
คําส่ัง..............ทราบ.................. 
 
 
     (นายศักดิ์ชัย  จันทรใหมมูล) 
     นายกเทศมนตรีตําบลบอกรุ 



                         

 
 

ฐานขอมูลภูมิปญญาทองถ่ิน 
ปราชญชาวบาน  

ประจําปงบประมาณ 2566 
ของ 

เทศบาลตําบลบอกรุ 
                                                      

 

 

 

 

 



                                                      

      ประกาศเทศบาลตําบลบอกรุ 

เรื่อง  การจัดทําฐานขอมูลภูมิปญญาทองถิ่นและปราชญทองถิ่นของเทศบาลตําบลบอกรุ ประจําป ๒๕๖6 

*************************** 

 เทศบาลตําบลบอกรุ ไดดําเนินการจัดทําฐานขอมูลภูมิปญญาทองถ่ินและปราชญชาวบานข้ึนเพ่ือให
เปนไปตาม พระราชบัญญัติเทศบาล พ.ศ.๒๔๙๖ แกไขเพ่ิมเติมถึง(ฉบับท่ี ๑๔) พ.ศ.๒๕๖๒  มาตรา ๕๐ (๘) 
มาตรา ๕๓ (๑) มาตรา ๕๖ (๑) กําหนดใหเทศบาล  มีหนาท่ีบํารุงศิลปะจารีตประเพณี ภูมิปญญาทองถ่ินและ
วัฒนธรรมอันดีเพ่ือประโยชนสุขของประชาชนโดยวิธีการบริหารกิจการบานเมืองท่ีดี  

 เทศบาลตําบลบอกรุ จึงไดจัดทําการจัดทําฐานขอมูลภูมิปญญาทองถ่ินของเทศบาลตําบบอกรุ 
ประจําป ๒๕๖6 ดานตางๆข้ึน เพ่ือเปนการอนุรักษ สืบสานองคความรูภูมิปญญา ถายทอดและสืบทอด สิ่งท่ี
สั่งสมมาจนเกิดทักษะและความชํานาญกลายเปนการสะสมความเชี่ยวชาญ จนเกิดเปนองคความรูไวใหคนรุน
หลังไดเกิดความภาคภูมิใจและมีความรักตลอดจนหวงแหนในสิ่งท่ีเปนสมบัติบรรพชนท่ีสืบทอดตอเนื่องกันมา
เนิ่นนาน  ซ่ึงในการดําเนินการฯ ดังกลาว สามารถจัดทําฐานขอมูลเพ่ิมเติมได  เม่ือปรากฏปราชญชาวบานดาน
ตางๆ เพ่ิมข้ึน 

  ประกาศ  ณ  วันท่ี    ๗   กรกฎาคม   พ.ศ. ๒๕๖6 

 

 

      ลงชื่อ   

               (นายศักดิ์ชัย   จันทรใหมมูล) 
                                                                      นายกเทศมนตรีตําบลบอกรุ 
 

   

 

 


	บันทึกข้อความ
	คำสั่ง..............ทราบ..................

